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ORGANIZER OF BRANCH 20, JOLIET, ILLINOIS

CELEBRATING THE 40th ANNIVERSARY THIS MONTH!
As a 10 vear officer, she has served her branch as secretary and reporter and na-
tionally, served as Supreme Secretary for 13 years. For her dedication to the ideals

and goals of the Slovenian Women’s Union,we  salute  her and extend our hearty
congratulations!




ZARJA - THE DAW

Published monthly — izhaja vsak mesec

Official Publication of the Slovenian Women's Union of America
Uradno glasilo Slovenske Zenske Zveze v Ameriki

Edstorial Office: 1937 W. Cermak Rd., Chicago, Ill. 60608

Annual subscription $3.00 — Narofnina $3.00 letno
For social members $2.40 annually.
Za druzabne &anice SZZ $2.40 letno

Publisher: ZARJA, 1937 W. Cermak Rd., Chicago 6060%
Second-class postage paid at Chicago, Illinois
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All communications for the next issue of publication must be
in the hands of the Editor by the fifth of the month.
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rokah wurednice do 5 v mesecu.

LETO XL — ST. 10

WE'RE GIVING AWAY
BAGS OF MONEY!

TO WORKERS IN THE S. W. U. “NEW “ERA MEMBERSHIP CAMPAIGN”

CLOSING MIDNIGHT, OCTOBER 1, 1968!
FOR EVERY NEW MEMBER IN CLASS B, YOU'LL GET A LUCKY BUCK!
FOR EVERY NEW TWO MEMBERS IN CLASS A, YOULL GET A
LUCKY BUCK!
FOR EVERY FOUR JUNIOR MEMBERS YOU'LL GET A LUCKY BUCK!

Cash Prizes will also be iallied for EVERY new member as follows: .50
for one new member in A and .25 for every junior! Under the point sys-
tem, Class B is one point; Class A is 14 point and junior member is 1/ point,
First place branch — with the most new members enrolled in this Cam-
paign will be awarded $25.00 CASH!
Second place braneh, $15.00 CASH!
Third place branch, $10.00 CASH!
Social Members can be enrolled also—you receive point or .50 CASH!

See your Secrefary for  Application forms that give you all details!
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HAPPY BIRTHDAY IN OCTOBER
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Secretaries:

Supreme Officers: Oct. 14—Frances Simonich, Br. 3, Pueblo, Colo,
Oct. 8 Antonin Turek, Supreme President, Wickliffe, 0. Oct. 2d—lJosephine Comenshek, Br, 32, Kuclid, Ohio
Oct, 9—Corinne Leskovar, Editor, Chicago, Il Oct. :E; Dorothy Zakely, Br. 51, Akron, Ohio

Oct. 15 - Anna Pachak, State President, Pueblo, Colo, MANY HAPPY RETURNS OF THE DAY!

Oct. 20— Elizabeth Zefran, State President, Chicago, 1.  DATES TO REMEMBER

Branch Presidents: Oet.  H—DBake Sale, Br. 12, Maple Heights, Ohio
Oct. 1 Theresa Koscalk, Br, 23, Ely, Minn. Oct. 6—TLLINOIS.INDIANA STATER (!()N\"EN'I‘]HN.
Oct. 8—0Olga Saye, Br. 1, Sheboygan, Wis, Br. 2, Chicago, 111

Oct. 10—Mary E. Roso, Br. 45, Portland, Oregon Oct. 11-—Card Party, Br. 101, Bedford IIgts., Ohio
Oect. 14— Josephine Oswald, Br. 52, Kitzville, Minn. Oct. 13—0OHIO BAZAAR, St. Vitus Hall, Cleveland, Ohio
Oct. 15—Mildred James, Br. 95, So. Chicago, 1L Oct. 20 Card Party, Br. 14, Cleveland, Ohio

Oct. 22— Mary Stupar, Br, 85, DePue, I1L Oct. 20—40th Anniversary, Br. 20, Joliet, 111,

Oct. 23—Nancy Satkovich, Br. 97, Cairnbrook, Pa, Oct. 27—40th Anniversary, Br. 25, Cleveland, Ohio
Oct. 20—Henriette Dimock, Br. 8, Detroit, Mich. Nov. 12 Card Party, Br. 17, West Allis, Wis.
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- Jhe President's Manthly Message
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Dear Members:

Combined Branches are all set for the great bazaar
which will be held on October 12th at St. Vitus auditorium
at 62nd and Glass Ave. Members are all busy sewing
and preparing for this grand affair. Frances Sietz is
putting in all her time towards the style show and pro-
gram.

Demonstrators also will be on hand to show you short
cuts and the knack of making strudels and especially
the new and easy way of making a delicious potica or
nut roll. Branches will have all kinds of beautiful hand
work on display to help you get your needed gifts for
Christmas! There also will be a penny social and many
beautiful gifts will be given. This “social” will be some-
thing new for you mall. Roast beef or sausage and sauer-
kraut dinners will be served.

Saturday, krofe will be sold from 2 p. m. on until all
are sold out, are made by the famous baker, Mary Oto-
nicar and her staff from Br. 25.

Admission of 25c will be asked and numerous door
prizes will be given to the lucky winners plus a new
easy, delicious Potica Recipe. See you all at the S.W.U.
Bazaar October 13th at St. Vitus auditorium §2nd and
(Flass Ave.

Slovenian Chapel Fund

Funds still are coming every day and our goal Is
climbing and hope we reach the quota of $70,000.00 by
January 31, 1969, We still need $26,000.00. Largest
single donation so far to be placed on the altar of Our
Lady of Help, Marija Pomagaj, is from Br. 2, Chicago,
I, with $1,500.00, As you all read in the Sept. issue of
Zarja, they raised $1,000.00 during the hot summer days.

While others were vacationing, these “bees” were busy
making “honey” and the proceeds from this honey is a
check for $1,000.00 for the Chapel. Previously in Novem-
ber 1967 Br. 2 also sent in $500.00 which makes it a
grand total of $1,500.00. May God bless all and Our Lady
of Help guide you and provide good health to vou!

A very good example for other branches to follow.
As I wrote in my last issue of Zarja if each branch would
raise $100.00 this would help a great deal to reach the
goal still needed.

Beautiful brochures have been sent to all branches
and am sure that each one of you would love to have one.
Please ask for yours if the Secretary forgot to give
you one.

New Era Campaign

All branch presidents and secretaries have received
letters pertaining to the campaign which closes at mid-
night Oect. 31, 1968. Time is getting short and we have
only a few more weeks before the deadline will be up-
on us! Hurry and enroll those new prospects that you
have on your list and receive the individual awards
and alse the top three branches will be eligible to
nice cash awards.

Congratulations on the 40th Anniversary of Br. 24
LaSalle, Illinols organized on October 17, 1928 and also
to Br. 25 Cleveland, Ohio organized on November 22, 1928
by Mary Bradach and Albina Novak. Branch 25 will
celebrate their Anniversary Oct. 27th with Mass at 11:45
a. m. at St. Vitus church and banquet at 1 p. m. at St.
Vitus auditorium. Honored guest for this grand affair
will be organizer, Albina Novak. Br. 25 is the largest
branch in Zveza for which we all are proud! Salutations
to Sec. Mary Otonicar for all the fine and hard work
she has done for this branch. One is that she made it
one of the largest by having a record of enrolling 1200
members herself! She has been a faithful secretary for
31 years and has been a National Auditor for many years.

Let us all join and help Br. 25 celebrate their great
day by attending Mass and also the Banquet.

Congratulations also to Br. 92 Crested Butte, Colorado
on their 30th Anniversary! They were organized on
October 18, 1938 by Frances Raspet.

I attended Mass Sunday Sept 1st that was held at
Our Lady of lLourdes Shrine, Cleveland, O., celebrated by
Bishop of Maribor, Dr. Maximillian Drzecnik. Assisting
him were Fathers Varga, Slapsak, Falez and Zanutich.
In Bishop Drzecnik's sermon he mentioned that he was
very happy that we will have a Slovenian Chapel in
Washington, D. C. with our Slovenian patroness, Marija
Pomagaj on the altar and wished that all will contribute
to this wonderful cause.

Make checks payable to SLOVENIAN CHAPEL FUND
and mail them to: Frank A, Turek, 986 Bryn Mawr Ave.,
Wickliffe, Ohio 44092,

Happy birthday to all celebrating this month. Speedy
recovery to all ailing and our sincere sympathy to Sec.
Angela Kozjan of Br., 40 Lorain, Ohio on the loss of her
beloved husband,

Toni Turek

Happy birthday, Toni, on Oct. 8th!

-

noon,

of Cleveland.
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| COMBINED BRANCHES OF CLEVELAND
SUNDAY, OCTOBER (3th AT ST. VITUS AUDITORIUM
62nd and Glass Ave., Cleveland, Ohio
Here you will have the opportunity to view homemaking skills first hand! Booths filled with
items for sale, will show an array of hand work done by our own members of the Cleveland
branches. A Style Show of clothing made and worn by our members, will be held in the after-
Baking demonstrations will take place all day — you will see strudels, flacate and potica
being made before your very eyes.
Delicious dinners and refreshments will be available all day, prepared by our famous cooks
DON'T MISS THE 1968 COMBINED BRANCHES BAZAAR!
J
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Rev, Claude Okorn, O.F.M.

THE MOTHER OF GOD

The following is taken [rom the allocution of the Holy
Father on Mary. In the “Dogmatic Constitution on the
Church the Blessed Virgin is placed at the summit of
all the doctrine of the Church, “Mary,” says the Couneil
“is the type, that is, the ideal, the exemplar, the model
of the Church.” In chapter III we read: “Devotedly med-
itating on her and contemplating her in the light of the
Word made man, the Church with reverance enters more
intimately into the supreme mystery of the Incarnation
and becomes ever increasingly like her spouse.”

The same truth was declared shortly before the An-
nunciation: “Through the gift and role of divine ma-
ternity, Mary is united with her Son, the Redeemer and
with singular graces and offices. By these, the DBlessed
Virgin is also intimately united with the Church. As St
Ambrose taught: “The mother of God is the model of the
Church in the matter of faith, charity, and perfect union
with Christ.

Our Lady, then, represents the ideal towards whom our
thoughts, our devotion, and our will likewise must be
directed, in order to receive the gifts of merey from her.

For what do we ask our Lady? The grace to make us
understand her sublime sanctity, the privileges which
God has conferred on her, her experiences in the Gospel
story, and that we may be able to imitate and absorb

that this same light may be reflected in us that we
may become, like her, an example in the Church,

All this can be realized if we consider two things —
first of all, the Blessed Virgin is the exemplar in the
Church, because all that flourishes in the Church is
summed up in Mary. In her we find the plentitude of
grace and perfection,

Secondly, Our ILady contains in herself all sanctity, all
beauty, all the acts of the Divine Providence that we
will find by studying the Church. To our amazement
we can trace in the history of the Church that chain of
events Our Lord has willed so that her work as re-
demptrix might continue. What Is called the Mystery,
the design of God, the plan which the Lord had in our
salvation is found in its highest degree in Mary the Iloly
Virgin.

What, in fact, does the Church accomplish through the
example of Our Lady? What has Our Lady done? She
has given birth to Christ; she has given Christ to the
world. And what must the Church do? It must bring
forth new Christians, and make men sons and brothers
of Christ.

What the Church does in every man, Our Iady has
done In her Son. Thus we call her Mother of the Church,
because she gives birth to us in the supernatural order
in the same way in which she brought forth Christ the
Lord into being. The saints have asserted this with
compelling force.

In the month of Oclober we salute Our heavenly Mo-
ther. Let us salute her on the usual way with the

even a part of such greal riches.

In o word we desire

ROSARY.

ACTIVITIES

No, 2, Chicago, Ill. This month,
on Oct. 6th, we shall meet to hold
the Illinois-Indiana State Convention
here in Chicago at Little Village Rest-
aurant, 24th and Pulaski Road at
1:30 p. m. The meeting will take
place after luncheon.

The day will begin at 11:45 a. m.
when Holy Mass will be offered at
St. Stephen church for the living and
deceased members of S.W.U. We urge
you all to attend at least one if not
both functions. Our State President,
Liz Zefran, is in charge of reserva-
tions so please call her at VI 7-66S8.

Our branch selected two delegates
to present the Convention report,
namely Helen Arko and Yours Truly.

Supreme Officers, Albina Novak,
Josephine Zeleznikar, and Ann Kom-
pare will also be present.

At the September meeting, we
heard @ report from our president
and secretary on the success of the
Lemont Zveza Day. Altho Mrs. Zelez-
nikar was seriously ill at the time
and could not attend, she knew of
all aspects of the event. The trea-
sury again profitted nicely and the
gpeclal project for the Slovenian
Chapel Fund also came to a very ex-
citing conclusion in Lemont with the
awarding of prizes to some 10 winners.

We must get to work on this mem-
bership campaign ladies! Sign up a
friend, relative or junior. Our branch
is falling below the usual top place
we hold in these campaigns and our
officers urge us to get busy! Just
this month remains.

A letter fram member, Paula Ozbolt
who also was a lucky prize winner
in the Chapel project, was read and

—

enjoved. She ended with the wish:
I pray every day for every one of
you and hope you will be healthy
and live long to work for Zveza in
the future as you have in the past.”

Thank you, Mrs. Ozbolt for your
devolion to our organization and
friendship to our members. By the
way, Mrs. Ozbolt is returning the
prize asking that it be given again
for the Chapel Fund drive.

We were happy to hear good news
of our hospitalized members. Jennie
Puhek and her granddaughter, Jo-
anne Podder are home as is Auditor
Sophie Petrovic who underwent sur-
gery. Frances Sardoch is also home
now and at this writing Stephie Os-
terman is undergoing hospital tests.

To all, we wish good health and
may you you all stay well!

Our next social event for members
and friends is the Penny Social on
our meeting night, Nov. 14th. 1It's
g0 much fun and many are lucky,
too. Reserve Oct 6th and Nov. 14th
for the next twe S.W.U. social fune-
tions.

B T T et g

We in Chicago are also heartily
anticipating the guest appearance of
the KRES folkdancers of Cleveland,
Ohio who will be here for the gala
annual SLOVENIAN DAY FESTIVAL,
Oct. 26th at St, Stephen Hall, spon-
sored by the Sovenian Radio Cluh.
Everyone is In for a great evening
entertainment. The show will sparkle
with the talented acts of our dancers
and singers and in the later evening,
there will be dancing for all, prizes
and other attractions. Come one,
come all! Corinne Leskovar

B T T Y

PRAYING FOR PEACE

Chicago, 1ll. — Members who at-
tended the Pilgrimage Trip to Our
Lady of the Snows in Bellville, Ill,,
held July Gth and 7th were the fol-
lowing: Jeannie Zubek and Patricia;
Frances Zefran and Debbie; -Rose
mary Litwin and TLaurle; Wanda Gur-
towski and Eileen Murphy; Gizella
Hozlan and guest from Canada, Rose
Forjan; Verna Jung and Ann Demko;
Sabina Kamicar and Theresa Ivan-
sek; Josephine Zeleznikar and Pauline
Kobal; Felicia Cerar and Amelia
Gore; Justine Cieblinski and Ger-
trude Tertnik; Mitzie Krapence and
Lil Otrin; Jennle Cotman and Pauline
Kosak; Mary Hozian and Mary Klei-
derman; Veronica Kolenko and Rosge
Zalig; Ursula Skoflane and Christine
Terselich; Millie Paisoli and Mayme
Muller; Alvie Jerin and Mary Klop-
cle; Anna Zorko and Anna Starc;
Eliz abeth Zefran and Mary Del Russo.

We left Chicago from St. Stephen’s
church by bus, with the belssing of
Father Thomas, arriving at the Shrine
for lunch that was awaiting us. The
rooms at the Shrine were heautiful,
as modern as any motel. We had
the whole second floor to ourselves.
After checking in, we were guided by
Brother John to the Stations of the
Cross, took a ride to the Retirement
Village, saw the DBells that toll in
the Water, had supper and did some
shopping at the Shrine gift shop for
some very lovely gifts, (A Dbig
thank you ladles, for the lovely gift
for my charm bracelet!) Toly Mass
was offered at 8:00 p. m. with candle-
light procession and a blessing.

The next day we began with Mass
and more tours were enjoyed through-



out the grounds. A complete expla-
nation of everything was given hy
our guide, Bro. John.

We left for home after lunch and
on the way homeward, sang religious
songs which were enjoyed by every-
one. Let me add that these pilgrim-
age trips are not only very enjoyable
but cost little and take you f[rom
your families for just a short two
days. Mothers and grandmothers ap-
preciated this. Further information on
the cost of itinerary, etc., is available
writing the undersigned. Plan such
an excursion for your members, soon.

Liz Zefran
Director of Women's Activities

No. 13, San Francisco, Cal. — With
a heavy heart I report that the Angel
of Death visited in the home of one
of our former officers and my cousin
Helen Sustarich. While on vacation
in Seattle, Helen's beloved husband,
Frank succumbed to heart failure.
This was indeed a great loss as Frank
had no history of any heart trouble
and departed on his vacation with
Helen actually as on a second honey-
moon. They were gay and happy
with the plans of a really nice va-
sation. These two [line folks have
loved and enjoyed one another and
just a few years ago celebrated their
twenty-fifth Wedding Anniversary.

It is so difficult to accept a heart-
break of this kind as Frank was only
55 years old and had advanced in
his work to a point where he was boss
and work was a little easier. Frank
had made many plang for his future
as life was so kind and he could,
after many years of hard work, sit
back and enjoy the harvest of his
yvears of sacrifice. His two daughters,
Moreen and Doreen, flew north to be
with Helen during her very trying
hours; it is so gratifying to see these
dear young ladies giving so much help
to Helen. TFrank was always ready
to offer a helping hand, too. He was
adored by hig family and loved by
all his neighbors and [riends. Chil-
dren were always welcome in Frank's
work-shop at home and a great deal
was learned [rom Frank, a real
“handy-andy.” We will all miss his
warm “HELLO" and his gay hand
wave as he passed. It is said we pass
on the path of life only once and
Frank has left his foot-print deeply
embossed by all the love given fto
one and all. There is little one can
say except that today the world is
4 nicer place because Frank Susta-
rich passed by on the path of life
and left behind all the good he alone
could give,

Our dear friend Mary Klepec is
once again on the road to recovery
having had quite a bout with illiness.
Her operation was a success and she
Is up and about, It is a hard thing
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JOLIET CELEBRATES 40th ANNIVERSARY THIS MONTH

No. 20, Joliet, Ill. We are cele-
brating the 40th Anniversary of our
branch on the third Sunday of this
month, commencing at the 7:30 a. m.
Mass offered by our pastor and spir-
itual advisor, Rt. Rev. M. J. DButala,
for the deceased and living members.
The famoug St. Joseph Choir, under
the direction of Anthony Rozman, or-
ganist, will render Mass hymns.

Afterward, there will be breakfast
served for all members and friends
from nearby branches and officers
who are invited to attend at Ferd-
inand Hall on Clay Street. (No
special invitation will be extended to
any one; those wishing to attend may
make their reservations with the sec-
retary, Olga Ancel, 1115 Frederick St.
Tel. 723-882, no later than Oct. 16th.)

After the breakfast, a short pro-
gram will be on the agenda. All 40
year members are requested to at
tend the Holy Mass and receive the
sacraments. DBefore Mass, the mem-
bers and visitors are to meet in
Ferdinand Hall upstairs.  Chairman
is Josephine Sumie, 1309 Center St.,
phone 723-0670 and co-chairmen are
Jmma Planinsek, 1314 Elizabeth St
phone 727-9675; Josephine Muster,
714 Raub St., phone 727-7489, Olga
Ancel, Josephine Erjavec, 527 No.
Chicago St, and will be assisted by
Frances Hubert, Emma Nosse, Ther-
esa Marentich and Theresa Muhich.
For information kindly call any of
the above.

The fall season has approached and
we invite all members to attend our
meetings where matters concerning

everyone of us are discussed.

Also, the bowling season is here
again when our bowlers will stand
in line for action every Monday night
at the Rivals. It is important that
your dues are paid before you bowl
this season, and you can pay either
Olga Ancel or Josephine Sumic whom
you meet every Monday at the alleys.

Our treasurer, Josephine Suic
has attended as a delegate, the Elks
Convention at Houston, Texas. On
a tour with a group thru the east,
she also visited Washington, D. C,,
Pennsylvania and New York. They
toured, the beautiful luxury liner,
United States, which she describes as
being exceptionally magnificent. She
sent greetings from all these interest-
ing places.

Our president with daughter, Irene,
sent greetings from Slovenia, Brezje
and places on the Adriatic.

Thank you is extended to our or-
ganizer of Zveza, Mrs. Marie Pris-
land, for her congratulations to our
branch on its 40th anniversary that
was printed in July Zarja.

Our condolences to member, Mary
Sinkovee who lost her son-in-law,
Frank Likovich. He is also survived
by wife, Julia, nee Sinkovec.

Wishing all members much health
and seeing you at our 40th anniver-
gary celebration, I am, sincerely,

Josephine Erjavec

P. 8. All members are requested
to receive Holy Communion at our
Anniversary Mass October 20th —
7:20 a. m. in a body.

to keep a good gal like our Mrs.
Klepee down, these gals from the Ole
Country have a lot of what it takes;
we younger ones can take a few les-
|0185.

Our treasurer Rose Bianci's hus-
band, Mike is out of the hospital
and on the road to good health once
again. Mike is also retired from his
job so we wish you a happy retire-

ment and may you stay well and
happy.
Our report this month seems to

be more of a health report but it
seems so much sickness has visited
our little group. Now let's hope we
will all enjoy good health and stay
happy until we get together again.

Attend your meetings the First
Thursday each month and keep in-
formed with the action of your
Branch. See you soon.

Fran Chiodo, Reporter

No. 14, Euclid, Ohio, With summer
and vacations over we hope to see
more members attending our meet-
ings. Our September meeting was
fairly well attended. It was nice
having Mary Koljat back with us.

-

The biggest part of our meeting was
spent discussing the forthcoming card
party on Sunday, Oct. 20th and the
Combined Branches' Bazaar on Oct.
13th. Anyone desiring tickets for
the card party, please contact me at
481-7473; or they may be purchased
at the door.

This was our three-month birthday
party and we thank the following la-
dies for donations of deliclous past-
ries: Theresa Skur (strudel), Mary
Iskra (plum cake) and Mitzi Globokar
(cookies). The following ladies so
generously donated to our treasury:
Anna Marolt, Rose Rogers, Mary Si-
moncic, Mary Koljat, Anna Gacnik,
Frances Kovach, Josephine Cebul and
Mary Zgone. We thank you all very
much.

On the sick list is Katie Jacobs
recuperating at home with a broken
arm. Frances Medved, we hear, is
still in Cleveland Clinic Hospital and
Rose Mickovie is at home. Please
get well soon, Rose, as we miss you
at the meetings. Get well wishes to
all these ladies.

We hear that Vida Kuhar with her
196



daughter is visiting Hawail. Vida's
son was killed in World War II and
is buried there. We hope they are
having a pleasant trip and we will
be anxious to hear all about it on
their return.

Again, 1 urge wull members to try
to attend the meetings; and ladies,
please check your dues books and
bring dues payments up to date. —
Thank vyou. Vera Bajec, Sec.

Ne. 21, West Park, Ohio. — Vaca-
tlon days are over and I sincerely
hope that every member had a won-
derful time. Several ladies have gone
on vacation with thier families and
they all reported having good times.

Mary Stevens with her husband,
Walter and her sister, Josephine In-
tihar vacationed in Las Vegas and
California; Anne Jesenko and family
took a trip to Canada.

Congratulations are extended to
Anne Hanchette who became Grand-
ma for the first time to granddaugh-
ter Beverly Ann.

Our condolences to Jean Musso on
the loss of her brother Nicholas, May
he rest in peace,

Recuperating: Anne Vuk is home
from the hospital and our best to
her for a quick return to health.

Wedding Congratulations to Bar
bara Lee Unger and Peter Ronald
Katherine who were married Septem-
ber, 21, 1968 at St. Francis De Sales
church. The couple was feted at a
lovely reception after the ceremony
at St. Vliadimir's Ukranian Hall in
Parma, Ohio. All the best to them!

HAPPY 45th WEDDING

ANNIVERSARY'!
Our heartiest congratulations to
two couples, Mr. and Mrs. Mathias

Hocevar and Mr. and Mrs. John Lun-
der who celebrated their joint 45th
Wedding Anniversary on Aug. M.
Their children happily surprised
them with a party at the Banquet
Room, Family Trio Tavern. Mrs.
Hocevar and Mrs, Lunder are sisters,
both members of our Br. 21. Best
wishes for many more happy and
healthy years.

We welcome Josephine Blazie to
our Br. 21 transferred from Br. 27.
We are happy to have you.

May I urge all our members to
attend our meetings on the first Wed-
nesday of the month at 7:30 p. m.

God's blessing to every one.

Stella Dancull, Secy.

No. 32, Euclid, Ohio. — Hello every-
one! With summer behind us, we
hope you all had a nice vacation and
now it's time to settle down to work,
meaningful work, for our Union and
its activities. It's hard to belleve that
summer went so fast,

196

IT’S 50 YEARS FOR THE SEVERS

Frank and Anna Sever of 212 103rd
Avenue, W. Duluth, Minn. are 50th
Wedding Anniversary celebrants!

Both are long-time residents of
Duluth. They were married at St.

—— i i

Ellzabeth church on Sept. 11, 1918 by
Msgr. Buh. They were blessed with
65 children. Two daughters are Mrs.
George (Virginia) Mikrut and Mrs.
Irvin (Althea) Tverberg and sons
are Franels of Oakland, Callf.,, Law-
rence and Philip of Duluth and there
are 10 grandchildren. Frank is a re-
tired employee of Universal Atlas
Cement Co. The parents were hon-
ored by their children on this great
occasion with a family dinner.

May God bless them with many
more years of health and happiness.

Mrs. Sever, Virginia and Althea
are all members of our Br. 33.

Congratulations! A. P.

Frances Klune was visiting BEurope
for T weeks; she enjoyed it very
much. Mary Drobnick and her hus-
band Frank were in Denver, Colo. and
Aspen, his hometown, and cooled
themselves by swimming In Hot
Springs Pool. Caroline Peck had her
grandson visiting them. He is Bro.
Richard Chad, who is studying for
missionary work in Winchester. Ohio.
Caroline’s husband, Valentine, is ill;
we wish him health as we do to
all our shut-ins. Also, Antonia Skvar-
ca had surgery; may she get well very
soon.

Congratulations to Louise Kalister,
she is Grandma for first time as
Rose Ann and Frederick Kalister had
a baby girl, Marie Elyse. They live at
Lancaster, Ohlo.

Our president, Mary Bostian had
her birthday August 12th and it was
celebrated at 2 Cro's Lounge. There
were many members there to make
it a more cheerful occaslon and we
all wish her a happy birthday and
many more to come. Annle Chinchar
had her son’s mother-in-law visiting
from Scotland. Josephine Vidrich
lost her husband; we sympathize
with her,

Congratulations to Frances Grjevic
and husband; their grandson, Charles
Mramor married Harriet Conductor on
August 31st. Congratulations to all!

Now back to our Union activities.
We hope to see a lot of you at the
Card Party Oct. 20th of Br. No. 14.
We hope it will be another grand
party.

Congratulations to Br. 25 on their
40th Anniversary, October 27th.

We hope to see you all at the ba-
zaar at St. Vitus Oct. 13th and bring
your family and friends. Let's help
to make it a success. We are hav-
ing a style show plus many other
events.

In closing, we hope to see more
of you at our meetings. Our active
president needs help to carry out
plans that she has for next year
already. May God bless all

Anna Tekavec, Rec. Secy.

e — i

No. 50, Clevland, Ohjo, Our August
meeting was the most beautiful and
enjoyable meeting that I can remem-
ber, To our host and hostess, Mr.
and Mrs. John Susnik, thank you
from the bottom of our hearts! To
have the picnic meeting two years in
a row at their home, was inded hos-
pitable! They have the loveliest
grounds with a flowing stream of
water running at the rear of their
yard and fruit and shade trees to
make it very comfortable to entertain.
Mary Susnik is one of our most ac-
tive members and is always willing
to help on the committees! Not only
because she is sweet, but indeed nice
and that is one of our reasons for
electing her “Mother-of-the-Year.”

Our ladies have been meeting per-
fodically at President Frances Sietz’
home to sew for our oncoming Bazaar
and are welcomed graciously at any
time. To Fran, we also give thanks
as she never tires of any new ideas
and the efforts she puls into the
things she accomplishes are all for
the benefit of SWU. As we all know,
everything she tries seems to be of
some good advantage! Halil, to our
President, Frances Sietz!!!

Our meeting was conducted on
time, which was unusual, because
there were at least 50 members pres-
ent. To our chairman of the picnic
meeting, Frances Nemanich, congrat-
ulations on the beautiful job well
done! Fran is one of our vivacious
members, who has so much “spunk”
that we belleve she saves it all
month long till she attends meeting!
It took a lot of planning to come up
with such a lovely dinner and we
must say, no one has topped It as yet!
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To Vi Zak, who brought along some
of her homemade strudel — why not
give us a demonstration at the Ba-
zaar? Carole Traven, of course, did
her utmost, when she dressed Vi Zak

as a “Bunny Waitress”; Clever
thought, Carole! What an imagina-
tion!

Since vacations are all over, and
our members are tired out from the
heat wave we had this past summer,
and the children are back to school
— now is the time to get back to
normal living, by attending meetings
regularly. Some ladies enjoy the
meetings so much that we save all
of our news for these evenings and
talk constantly (like mysell) while
the meeting is in progress that we
don't realize how fast the tlme goes

and it seems we're saying good-
night” before we even get to say
“hello”. So, won't you all make it

a promise to yourself to attend meet-
ings and having @ night out with the
ladies!

What a delightful surprise to see
Josie Trunk at the meeting as she
was greatly missed and we hope she
will find time to spare us a meeting
or two! Julia Woda, what a happy
surprise it was to see your picture
in the paper with the display of
needlework for the Annual Golden
Age Hobby Show. Maybe by the
next issue, we'll have more news
on her.

To Mr, and Mrs, John Mlakar, con-
gratulations on 50 years of Wedded
Bliss, and Mr. and Mrs. Perusek on
their 22nd!

Sophie Zagorc is recuperating at
Charity Hospital; Bernice Somrak,
just underwent surgery and we hope
by the time this article goes to
press, they'll be well on the road
to recovery.

Anne Kumse's husband is gravely
ill; we all pray for his recovery.

Josephine Urbancic's daughter Ger-
aldine was joined in Holy Matrimony
to James Greener on Sept. 28th. To
this young couple, we wish loads of
happiness.

Ladies, keep all your news bottled
up till meeting night and we'll dis-
cuss it then.

Angie Lube, your nosy reporter

No. 52, Kitzville, Minn, Dear sisters,
we are back in the swing of it again.
Our first meeting took place at the
Little Grove the first Wednesday in
August. We had a very nice turn-
out. The business of the evening
was brought up, namely the State
Convention, was held Sept. 8th at
Nashwauk and we needed a lot of our
members to attend. Tickets for the
event were sold by our President,
Josephine Oswald and Secretary
Rose Chiodi.

We also wish to congratulate sister
Celia Politano and husband on their
Golden Wedding Anniversary. Mr, and
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Mrs. Patsy Politano held open house
at the new Kohler Motel Inn in Hib-
bing. May they have many more to
come, and this anniversary be blessed
and more memorable than any they
have ever known and may God bless
them both!

We also have very sick members,
namely sisters Mary Musech and
Frances Zbachnik in the Hibbing
General Hospital. We express our
deep wishes for God's speed to a ra-
pid recovery. We are all sending
our prayers in your behalf to get
you back on the road of good health
again. Bless you all, and to any of
our sick members who are at home
I may have missed, we send our deep-
est hopes for your recovery.

At the end of our business session,
we were led in prayer by our presi-
dent, sister Josephine Oswald.

We then continued with the social
of the evening and hostesses were sis-
ters, Julia Mancuso, Dorothy Russo,
Alberta Russo and Jennie Crea serv-
ing us a delicious lunch. Prizes went
to the following sisters: Margaret
Kochver, Rose Trombly, Frances She-
ga, Mildred Barbatto, Klizabeth Spi-
nelli, Celia Politano, Ivanna Prelesnik,
Josephine Oswald; door prize went to
our sister, Mary Musech. This brought
a very delightful evening to a close.

We will be looking forward to see-
ing you all at the next meeting the
first Wednesday In October. Tlease
bring a new member with you for a
wonderful evening. May God bless
you all until we meet again. Yours
truly, Gertrude Kochevar, Reporter

No. 57, Niles, Ohio. — Our August
meeting was held at the home of
Frances Stanec. The crackling potica
made by Jennie Logar was enjoyed
by all. Debbie Yerman attended the
meeting; she was a visitor from
Calif., at her grandmother's Frances
Yerman.

Frances Mollica from Wyoming
visited her mother Theresa Racher
and sisters Mary Strah and Virginia
Zevkovich. TFrances wattended our
June meeting and it was nice to have
her and all of you out-of-state vis-
itors,

Mr. and Mrs. Stan Hriber enjoved
a lovely trip to Florida, Mary Moler
and Mr. and Mrs. Lewis Moler and
family spent 3 days at Larry Moler's
in Downers Grove, Ill., and spent a

day In Chicage. Yours truly and
Frances Yerman have enjoyed sev-
eral short trips out-of-town this
summer,

Don't forget girls to bring in those
white elephant articles for our sale.
So glad to hear Emma Gardner and
Delores Shirkman are coming along
fine after being in the hospital. On
our sick list are Frances Kosance and
Barbara Flere. Hope you get well
soon. See you at the next meeting.
Mary Moler, Reporter
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OBITUARY

Crosby, Minn, — Mrs. Louis V.
Perpich (Margareta) 73, a Cuyuna
Range Resident since 1912 passed a-
way at the Cuyuna Range District
Hospital after a long illness on Aug.
13th. She was born in Crni Lug,
Yugoslavia on July 11, 1895. She
was a member of the Slovenian Wom-
en's Union, Croatian Fraternal Union
No. 489 Ironton, Minn, and the Ame-
rican Legion Auxiliary, Ironton, Minn.

Surviving are her husband Louis
V.; three daugters, Mrs. Fred (May)
Ehrich, Brainer, Minn., Mrs. Nolan
(Mary) Bickford, Roseburg, Oregon
and Mrs. Glenn (Viola) Clarke of Las
Vegas, Nevada; six sons, Louis C. of
Crosby, Minn., John, Myron and Frank
of Duluth, Minn., George of Superior,
Wis. and Joe stationed with the Air
Force in Arizona; two sisters in Yugo-
slavia, 22 grandchildren and 2 great-
grandchildren. She was preceded in
death by two brothers, George and
Ignatius and one son, Milo. Funeral
services for sister Margareta Perpich
were held August 16th at St. Joseph's
Catholic church in Crosby with Fa-
ther Joseph Cashen officiating. Bur-
fal was in Lakewood Cemetery,

Slovenian Women’s Union Rosary
was recited at 6:30 and another Ros-
ary at 7:00 p. m, Thursday Aug. 14th.

Pallbearers for sister Margareta
Perpich were John Spalj, Frank Vu-
kelich, Jr., Milo Vukelich, Joseph
Popek, George Perpich and Anthony
Dandera. Sister Margareta Perpich
was a social member of Slovenian
Women's Union No. 83 of Crosby,
Minn. May she rest in peace!

No. 95, So. Chicago, Ill. With the
Labor Day holiday over, and with
September comes time for children to
go back to school and their mothers
ready to plunge into a round of com-
mittee meetings, benefits and other
events which had slackened during
the summer. To me it means the
end of summer, the beginning of the
harvest, the beauty of the country-
slde as autumn changes the green
and gold of summer to more ruddy
colors such as I am enjoying and ob-
serving in my new home in New
Lenox. Despite the hustle and bustle
that comes with September, our first
meeting in the fall was well-attended
by new and old members with similar
attitudes and ideas. A report was
given by Ann Kompare on the effi-
clency of our Supreme Officers that
a mistake go rarely occurs, that there.
is not a slightest chance on earth
of them losing thelr particular and
separate identity. Again, thank you
so much for your neatly turned
phrases.
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Hermine Prisland Dicke:
3717 Council Crest
Madison, Wis. 53711
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Mrs. Antonia Gornick's POTICA
CAKE recipe was sent to me by her
daughter Mrs. Antonia Turek, Su-
preme President of Slovenian Wom-
en’s Union, who during her visit in
Minnesota this summer was given
the recipe by her mother. Mrs. Tu-
rek writes: “It is both easy to make
and is very deliclous.” She warns,
however, “that the dough is sticky
so be sure to put a lot of flour on

your cloth.,” Mrs. Gornick, of Chis-
holm, Minnesota is a member of
Branch 38,
POTICA CAKE
1 cup Oleo
15 cup milk

2 packages dry yeast

14 cup lukewarm water
214 cups flour
14 teaspoon salt

2 tablespoons sugar

3 egg yolks
Dough:

Melt and cool 1 cup oleo and %
cup milk, Mix 2 packages dry yeast
in 14 cup lukewarm wuter. Sift flour,
salt and sugar. Stir the egg yolks
into milk mixture. Add this mixture
into sifted flour mixture. Add the
yeast mixture. Beat well and cover
and refrigerate over night. This
dough will be very sticky.

Filling:
14 cup ground nuts
14 cup chopped dates

3 tablespoons sugar
1 teaspoon cinnamon
14 cup milk
3 egg whites stiffly beaten
1 eup sugar

Mix to a paste over heat the nuts,
dates, sugar (3 tablespoons), einnamon
and milk. Cool this mixture. Beat
the egg whites until stiff gradually
adding 1 cup sugar. Fold in the
filling paste. Roll out 14 of the dough
into a 20 inch square on well {loured
cloth. Spread 14 of the filling over

dough and roll up as for jelly roll
Put this in to a greased angel food
cake pan. Roll other half and pro-
ceed in same method as above, Place
over other roll In pan, (You will
have two layers but the cake be-
comes one during baking.) Bake one
hour and 5 minutes at 350 degrees.
Sprinkle with powdered sugar or glaze
with confectioner's frosting if desired.

BEEF ROLL-UPS take the Grand
Prize in the Madison (Wis.) Cooking
Contest from 2,148 recipes.

BEEF ROLL-UPS

Two pounds round steak, cut one-
fourth inch thick

Three tablespoons prepared mustard

One-fourth cup finely minced onion

Four strips bacon, cut in hall

One large dill pickle, cut in eight
lengthwise strips

Two tablespoons flour

One and one-hall teaspoon salt

One-fourth teaspoon pepper

Three tablespoons cooking oil

One can (8 ounces) tomalo sauce

One teaspoon Worcestershire Sauce

One cup of hot water

One teaspoon brown Ssugar

One small can sliced mushrooms

Cut meat in eight 3 by 4-Inch rec-
tangular pieces. Spread one side of
meat with mustard and sprinkle with
onion. Top with half strip of bacon
and pickle strip. Roll up tightly in
jelly roll fashion and tie securely
with heavy cord or secure well with
toothpicks. Combine flour, salt, and
pepper. Coat rollups with mixture
and brown slowly on all sides in hot
0il. Combine tomato sauce, Worcester-
shire sauce, hot water, and brown
sugar; pour over meat. Cover and
simmer for one and a half hours.
Remove meat from sauce. Cut cord or
remove toothpicks, Thicken sauce
with a little of the Ileftover flour
mixture. Pour sauce over roll-ups and
sprinkle with drained mushrooms,

Serve over buttered noodles or rice
with French bread. Chopped hard
cooked eggs or water chestnuts can
be added to the stuffing. Stewed
tomatoes can be used instead of the
commercial tomato sauce. The trick
is to let your sauce cook down so
that it's thick, and cook it long e-
nough so the meat is tender.

Next on the agenda wms a dis-
cussion on our Christmas Party, it
was moved and passed by our mem-
bers that our party will be held in
the lower part of the Croatian Hall
on Dec. 4th at 7 p. m. We will have
the usual grab bag exchange and
each member is asked to bring along
one fitem of bakery goods or what-
ever other refreshments you choose
to bring will be greatly appreciated.

After the meeting, Amella and
Dorls Cuzella served the refresh-
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ments donated by Emma Yergovich
and Mary Jurke. Happy to see Mary
Jurko back with us again after her
lengthy illiness, Cash donated by the
following = ($2): Mary Perkovich,
(Muskegon), Anna Nagoda, Ann Kom-
pare and Mildred Poropat; (81) An-
na Tumpich, Eva Mlinarich, and Anna
Plesha.
tributions are greatly appreciated.

1 failed to mention in my last re-
port that we have two new members,
Ann Laski, 9242 Yates Blvd. and

Thank you agaln, your con-

KOLACHE

These are easy to make and de
lightful to eat. The dough can be
refrigerated as long as a week or
frozen then taken out to room tem-
perature and used when manageable,
This amount will make about 150 ko-
lache depending on how this you roll
the dough,

Dough:

1 pound margarine or shortening
5 cups sifted [lour

1 teaspoon baking powder

Blend like for pie crust

Blend together:

1 cup sour cream

2 whole eggs, beaten

Blend both mixtures until all flour
is obsorbed and shape into a ball
Cover with waxed paper and refrig-
erate at least [five hours or over
night. On floured board or cloth roll
out a section quite thin to a ree-
tangular shape of 10 by 12% inches;
cut each in twenty 214 inch squares.
Place about %% teaspoon of prepared
fruit filling in center of each square
(“Solo” named brand of fruit filling) ;
moisten edges of one corner with

cold water; bring opposite corner
over folding into w triangle; seal
edges with fork or fingertips. Place

on ungreased cooky sheet and bake
at 275 degrees for 10 or 12 miuutes
until brown on edges. While warm
sift powedered sugar over baked ko-
lache,

(Solo brand has many fruit fillings:
prune, apricot, blueberry, poppyseed
and strawberry being but a few.)

HOUSEHOLD HINTS
1. Cabbage is a thrifty way to get
more Vitamin C in your diet whether
vou serve it raw or cooked.

2. When combining beaten egg
whites with other ingredients, use a
folding, not a stirring motion for
maximum volume.

3. For an attrative detail after peel-
ing a cucumber scrape them length-
wise with the prongs of a sharp fork.

- LI

Mrg. Chanel writes: “The more
beautiful the dress, the more you add
to it. The uglier the dress, the less
it adds to you.” Take care—

Fondly, Hermine
Diane Woynovich, 5328 Yates Ave.
Welcome to our group.

Get-well wishes are extended to
Phyliss Perko who underwent sugery
in So. Chicago Hospital; Cecelia Ko-
lavo, who also was hospitalized, and
Kate Markulin who Is at this writing
serfously ill. and is confined in So.
Shore Hospital. To all of our mem-
bers who are ill, we send you our
very best wishes for a complete re-
covery.

Belated Birthday greetings to the
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On a lovely June 30th, members of Pennsylvania branches met at Johnstown, Pa, for their ann

ual Zveza Day and

State Convention. On the left photo are Mrs. Mary Tomsic, State President and group from Strabane. Center is pho-
to of Johnstown members and on the right, Supreme President, Toni Turek center, with Mrs. Anna Trontel,

president of Br.
following (September): Matilda Ca-
cich, Marie Gaspar (Paw Paw, Mich.),
Mary Hecimovich, Katherine Klepich,
Kate Markulin, Mary Matesich, Mary

F. Mundger, Mary Perkovich (96th.
Musk), Manda Spehar, Kate Starce-
vich, Anna Tumpich, and Dragica
Vukosovich,

(October): Hvelyn Driscoll, Marie
Grankowski, Mildred James, Mary

Kovacevich, Phyliss Perko, Katherine
Rajeich, Ann Somak, Emma Frances
Zburin, Marge Pavletic, Jean Serafin,
Mary Kresich and Marie Maras.

(November): Doris Cuzella, Mary
Duich, Anna Jovanovich, Francis Ma-
tanovich, Kate Musa, Helen Nowicki,
Mary Perkovich (Hou), Helen Plantz,
Mary Plesha, Katherine Satalic, Mary
Simunic, Helen Price, Fedelia Svalina,
Lyuba Trgovae, Dorothy Worteska,
Mary Mundger, Marge Pozeck, Helen
Daly and Diane Wajnovich.

In conclusion, it is with regret that
I announce the death of one of our
pioneer members, Mrs. Loulse Bogo-
vich, 3641 E. 99th St. Some of you
who have had the privilege of know-
ing our departed member, knew that
she has been ailing for some time,
When an older woman like Mrs. Bo-
govich Is chronically ill, her phys-
ieal incapacitation keeps her from at-
tending our meetings. It is apparent
that in spite of her illness she was
a sincere, earnest, and a loyal mem-
ber. The example she set in the
formative years of our branch will
long continue to influence and in-
spire us. May she enjoy her eternal
rest and the rewards she has earned.
We join in extending to the members
of her bereaved family our heartfelt
sympathy.

In your charity, remember all of
our faithful departed members and
those who are aillng in your daily
prayers.

Mildred James, Pres.

No, 100, Fontana, Calif. — Hello a-
gain from Branch No, 100, A sur-
prising number of members assembled
at our fall meeting at the K.S.K.J.

26, Pittsburgh and members.

Hall. The agenda of our business
was brief and to the point; adjourn-
ment followed with prayer. We then
proceed to participate in our so-
cial activities. This is the time when
one is informed as to what events
took place when we did not convene
as per custom during the summer
months.

Topicsl ike vacations, tours, births,
visitors, weddings and the like are
discussed. Here and there a bit of
neighborly gossip is exchanged to
spice the conversation. All the cluck-
ing and all the cakling is remines-
cent of a hen party in the chicken
vard with a rooster on the loose.

Don’'t be misled, dear sisters, by
the above remark, my intent is not of
a derogatory nature, only in sincere
affection for the voices that make
happy noises 999% of the time.

The singing led by the robust voice
of our Major Domo, Josephine Susel
is most pleasing to the ear. We sing
loud because we desire all of Fon-
tana to hear our beautiful Slovenian
songs; moreover, wWe sing good too!
Just ask us and we'll tell you so
without equivocation!

No matter how strongly you as-
sert that you will maintain your diet,
all will power goes down the pro-
verbial drain when your eyes behold
the poticas, strudels and other goodies
brought in by our bhirthday cele-
brants. This month we sang Happy
Birthday to Rose Krainik, Mary Ko-
vacic, Mary Skubie, Viel Potepan,
Frances Kurilich and Mary Mayzak.

Happy birthday also to Mary Reich
of Branch No. 2.

We have a new junior member,
Frank Zeltz the “3rd” no less, how
about that? I hereby direct my at-
tention to the ladies who were un-
able to attend our mesting and re-
mind those who were present that we
must augment our membership in
order to function. Not only will our
organlzation benefit, we, in turn, will
gain new friends. So let us endeavor
to emulate all of our slster branches.

Get well wishes and prayers are
offered for Christine Filips, our Slo-
venian reporter. Her contributions so
faithfully written are greatly missed
by our members and assuredly by
those who read with avid interest
the news from Fontana submitted
and printed in the Zarja.

Prayers for improved health are es-
pecially sent to my second mother,
Mrs. Johanna Telban of Chicago.

Br. 100 attended the rosary and
funeral services for sister Josephine
Ludvik. She was a member of the
SWU in Garfield Heights, Ohio. Our
very sincere condolences are conveyed
to her daughter, Josephine Godec of
Covina, Calif. God grant our departed
sister eternal light to shine on her
now and forevermore.

All things come to an end and now
I close with a poem that undoubted-
Iy will create a few provocative
thoughts, The poem is called “Si-
lence” and is written by Charles Han-
son Towne.

“I need not shout my faith,
Thrice eloguent are quiet tries
And the green listening sod:
Hushed are the stars, whose power
is never spent;
The hills are mute;
Yet how they speak of God!”
See you next month, God willing.
Edith Drawenek, Reporter pro tem.

No. 101, Bedford Hgts, Ohio. — On

August 11th, our lodge had a Bake
Sale and Waffles Stand at Bedford
Heights Home Day. Special thanks
and appreciation to the ladies who
baked and to those who volunteered
their time to work.
- A reminder — our Annual Games
Party is going to be held on October
11th at Aurora Road School at §:00
p. m. Let’s all try to make this a
real success! Tope to sea everyone
there.

Get well wishes to Lucille Reed
who was recently hospitalized. Hope
you're feeling much better, Lucille.

Best wishes to everyone!

Dorothy Matjasic, Reporter



SRENA BOLEZEN

Dr. W. C. Alvarez, slavni zdravnik iz poznane Mayo
klinike, o sréni bolezni piSe takole:

“NaSa hrana in naéin Zivljenja, poleg podedovanih last-
nosti, igra prvo in najvainejfo vlogo pri odloéevanju, kako
dolgo bomo Zivell.

Vedina ljudi se ne zaveda, kako veliko in vaZno delo
opravlija mali organ, ki mu pravimo srce. Srce in ledvice
so izmed najvaZnejSih telesnih organov, ter tudi najboj
obremenjena in delata najteZje. Kadar eden teh dveh or-
ganoy ne more ved svojega posla dobro opravijati —
zbholimo. V enem samem dnevu srce prenese ali vbrizga
devet ton krvi. Sréna gonilna sila je toraj devet ton
dnevno, kar je res neverjetno, a je statisti®no dokazano.

Sréna bolezen tirja najved Zivlienj med 45. in 65. le-
tom starosti. Sréna bolezen se pojavli pofasno in se
najprej pozna z lahkim obolenjem ledvie, kateremu pa
vefina ljudi ne pripisuje velike vaZnosti. Clovek si misli,
da se je malo prehladil, spije kak ¢aj, ali kaj drugega in
ko bolefine pojenjajo, se za vse skupaj ne zmenimo veé.
Toda, kakor srce, opravljajo tudi ledvice ogromno delo,
ker Cistijo vse tekoline v naSem telesu, zato njih delo ni
malenkostno,

Ogromno omre#je Zil in Zilic je napeljanih po nafem
telesu. Istotako ogromno omreZje Ziveev. Ves ta apa-
rat pa mora delovati v popolni harmoniji med seboj. Ta-
koj, ko kje nastane kaka motnja, smo v neprilikah. Dok-
ler smo miladi, so vse Zlle proZne in elastiéne, da krvnega
obtoka ne ovira nifesar. Vsako nadaljnje leto pa led-
vice teZje in teZje opravljajo svoie ¢istilno delo, zlasti
¢e smo jih skozi vsa leta preve¢ obremenjevali, z nepra-
vo hrano in moéno alkoholno pijafo.

Na ta naé¢in nismo vedno izlotevali strupov iz nafega
sistema. Konéno ledvice odpovedo, v kri priéne priha-
jati razna nesnaga, ki se zbira in ostaja po Zilah. Sd&aso-
ma se te snovi po Zilah strdijo. Krvnl kanali, to so Zile,
postajajo vsled tega vedno ofje in srce mora delati élm
dalje teZje, da oddaja kri po nasem telesu. Tako kmalu
pride do zviSanega krvnega pritiska. Ce pravodasno gre-
mo k zdravniku, si lahko vseemo Se pomoremo nazaj do
normalnega stanja ter sl zagotovimo visoko starost.

Dr. Alvarez pravi, da je prvi pogoj za 1judi s srénimi
bolezni, da se svoje bolezni ne bojijo. Srce je moéan
organ; da, najmofnejsi v nafem telesu, zato mnogo pre-
nese. Ljudem s sréno boleznijo je v prvi vrsti potrebno,
da Zivijo mirno in redno. Izogibljejo naj se prevelikemu
naporu in razburjenju. S tem pa ni refeno, da ne bi sme-
i opravljati nikakega dela. Delatl smejo, a ne preved
tefko, in ne pretiravati v nidemur. KXajenje in pijaéa
mora biti odrejema po zdravniku. Bolnik, ki je temnu
vajen in bi kar naenkrat vse prekinil, bi sl veé Zkodoval
kot koristil. Ziveti paé mora pametno. TeZko je za mno-
ge odnehati, ker se nahajamo v svetu brzine in blaznega
tekmovanja. To pustiti nekateri ne morejo, drugi nodejo.

Hrana igra pri srénil bolezni veliko vlogo. Nekateri so
mnenja, da imamo v Ameriki zato tolike sréne bolezni,
ker odrastli uZlvamo prevet mleénih produktov kot sir,
mleko, in surovo maslo. To mnenje podprejo s tem, ker
imajo na Kitajskem zelo malo te vrste brane In sréne
bolezni tam skoro ne poznajo.
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Zdravstveni veSfaki so na#li Se drug vzrok za visoko
Etevilo smrinih slufajev radi sr&éne bolezni, namreé pre-
velika uporaba umetnih gnojil na farmah. Kitajei ne trpe
vsled poapnenja Zil in sréne bolezni zato, ker njih polje-
delstve ne uporablja gotovih umetnih gnojil, ki pospedu-
jelo preve¢ naglo rast poljskih pridelkov in soéivja.

Pred kongresom je #Ze dalj ¢asa predlog, ki zahteva
omejitev prevelike uporabe umetnih gnojil na farmah. A
nihée se za ta predlog ne zmeni, ker bi taka omejitev
Skodovala tistim firmam, ki umetna gnojila izdelujejo.

I.judje smo res ¢udni. Na eni strani zbiramo sklade za
pobijanje bolezni kot so polio in rak, na drugi strani se pa
protivimo vsakemu zakonu in vsaki akeiji, ki bi si priza-
devala ozdraviti razmere pri koreninah. Pritisk sebiénih
interesov je veél kot skrb za ljudsko zdravje. Ta pritisk
je tako modan in tako zelo vpliven, da bi vzelo res moéno
voljo in organizirano skecijo, ki bi pri&la do Zivega.

Dr. Alvarez tudi govori o visokem krvnem in nizkem
krvnem pritisku.

Previsok krvni pritisk veékrat povzroéi kap in sréne
bolezni, za katerimi vsako leto umre mnogo ljudi.

Dr. Alvarez pravi, da je visokemu krvnemu pritisku
vzrok obolelo stanje ledvic, kot Ze prej omenjeno, nato
predobra hrana, preobila pija¢a in prevelike in trajne skrbi.

Vsak ¢lovek sicer mora skrbeti za zasluZek, za druZino
in dom, za zdravje in ¢istost, a mnogo skrbi je pretiranih.
Otresti se skrbi pa je teZavno. Le z moéno voljo in trdim
gsklepom si bomo konéno dopovedali, da vsa tuhtanja in
vse skrbli ne bo neprijetnih zadev spremenilo in da se le
redkokdaj zgodi tisto, ¢esar se bojimo. Po zdravniSkem
mnenju spravijo skrbi v prerani grob veé ljudi kot delo.

ZniZzanl krvnl pritisk se lahko doseie, ¢e bolnik spre-
meni nadin Zivljenja. Ce je nekoliko manj priden, #ivi
poctasneje in mirneje, ne skrbi preve&, uZiva priprosto
hrane, ne plje alkoholnih pijad in ne je preslanih jedi. V
mnogih sluajih krvnega pritiska pomaga ¢esen, kuhan
skupno s peterSiljem ter &aj iz navadne preslice. Domada
zdravila so pri nekaterih bolnikih bolj udinkovita kot
lekarnarska. In ne stanejo ni&.

Dr. Alvarez pife tudi o nizkem krvnem pritisku. Mnogi
ljudie mislijo, da je to bolezen, kar ni resnica, Zdravnifka
veda navaja, da sme krvni pritisk dosedl &tevilo &lo-
vedkih let z dodatno &tevilo 100. Naprimer; kdor je star
60 let, sme njegov krvni pritisk znaSati najved 160 sto-
pinj, itd. A kaj, e je manj? — Jaz sama imam #e ved let
zelo nizek krvni pritisk, kar me je od kraja skrbelo.
Zdravnik mi je ta pojav razloZil takole: — Krvni pritisk
zdravega mladega ¢loveka znaSa 110—120 stopinj. % vsa-
kem nadaljnim letom se krvni pritisk prl mnogih ljudeh
visa. Ni pa potrebno, da bi se moral. Kakor je lepo in
hvalevredno, &e &lovek pri 50. letu nima nobenega sivega
lasu, tako je zanj dobro in koristno, e ima v tem &asu
krvni pritisk sveojih mladih let. Edina slaba stran je ta,
da starejSega ¢loveka z nizkim krvnim tlakom rado zebe,
se naglo utrudi in &e se urefe, rana ne zacell kmmlu.

Prava dieti¢na hrana za 1judi s sréno boleznijo ali poa-
pnenjem Zil je ta, ki vsebuje malo =oli. Jedila, konservi-
rana s soljo kot prekajene ribe, suho meso, Sunka, klobase,
lkumarce, itd. niso priporo&ljiva. Nekatere klavnice to Ze
upodtevajo in so prigele konservirati gotovo koli¢ino mesa

s prav malo soli.
* * L

Najlepsa hvala prijatelilcam, ki so mi z obiska v do-.
movini poslale pozdrave. Letos jaz nimam pod&itnic. Tru-
dim se s pisanjem zgodovine o slovenskih priseljencih v
Amerik. Veé o tem prihodnjié.

- & @

Policaj: “Mrs. vi vozite s hitrostjo 66 milj po cesti, kjer
je dovoljeno le 36 mili"”

Mrs.: “Ampak, prosim, tamle je napisano 66.”

Policaj: “To je &tevilka ceste, ne pa brzine.”

Mrs.: “O joj, kako srefa, da me niste videll na cesti
Stevilka 100"

ZARJA—THE DAWN



Prevzviseni dr. Drzecnik med nami v Washingtonu

Se preden je prevzviSeni &kof. dr.
Driefnik iz mariborske &kofije priSel
v ZDA, smo #e veliko brall o njego-
vem prihodu po tukajSnjih slovenskih
casopisih. Ko smo ga tuka)] v Wash-
ingtonu mnogi od nas prvi¢ imeli &ast
osebno srefati nam ni bil tuj gospod.

Prepri¢all smo se, da je res pravi
Slom&kov naslednik, ne samo ker je
prifel iz Maribora, ampak tudi, da
je vse njegovo EZivljenje in delovanje
podobno vzoru svetniZkemu sloven-
skemu Skofu Sloméku.

Prevzvifeni je daroval ob asistenci
gospodoy Varge, Kovadita in Blatnika
slovensko sveto majo dne 29. avgusta
1968 v eni izmed kapelic prav na-
sproti kjer bo tudi nafa vse sloven-
ska kapela v najvecii cerkvi Amerike
Shrine of the Immaculate Concep-
tion. Veliko nas je bilo Slovencev
iz washingtonske srenje, med njimi
tudi precej d¢lanic naSe podruZnice.

Po sv. ma3i smo se zbrali v eni
izmed dvoran Katolifke univerze, kjer
je med recepcijo imel e vsak posa-
meznik priliko govoriti s ¢astnim go-
stom. Posebna zahvala za to gre tu-
kaj$nji podruZnici in KSKJ.

Prevzvigeni dr. Drzeénik z nasdim duhovnim vodjem dr. Blatnikom v druZbi
s &lanicami podruinice SZZ v Washingtonu,
(Fotografiral Francek sin &lanice Mrs. Chokel)

-

N
. -

MARIBORSKI SKOF NA OBISKU AMERIKE

Prevzvideni g. Ekof dr, Maksimiljan DrZe&nik je ob priliki njegovega obiska
slovenskih naselbin Amerike in Kanade, bil najbolj prisr&no sprejet od sloven-
skih rojakov od ene obale do druge.

Vsak, ki je imel priliko se osebno srefati z visokim cerkevnim dostojan-

Ta dan bo vsem &lanicam nase
podruZnice ostal vedno v spomin, Daj
Bog, da bl prevzvifenl dkof dr, Dried-
nik prisel Se kdaj med nas,

Skofa.

Nika B. Kovaéig éek" Slovenije.”

———

stvenikom, je bil vesel in sreZen, zaradi izredne prijaznosti in skromnosti g.

Slovenci moramo biti zelo hvaleZni visokemu gostu za njegovo naporno
potovanje po nadih naselbinah, katerim je prinesel pozdrav domovine in “ko#-

Urednica

-_— -

P. Klaude Okorn, O.F.M.

“STAROMODNI” ROZNI VENEC

Med mnogimi zmedami, ki so nastale v zadnjih par
letih je tudi omalovaZevanje roZnega venca. Mnogi mi-
slijo, da ni ved& potreben in da je to navlaka, ki ne spada
v moderni ¢as. Naj Ze bo kakor hode, sv. cerkev roZni
venec 3e vedno priporo¢a in Zeli, da je sestavni del po-
boZnosti vsakega kristjana. FEdina razllka med prej In
sedaj je ta, da roZnega venca ne molimo med sveto maso
in to iz enostavnega razloga, ker ga ne moremo.

Meszec oktober je mesec roZnega venca. Prav s to mo-
litvijo e posebej éastimo Mater boZjo. Ta molitev je Se
vedno pomembna. Zgledi iz Zivljenja so najbolj zgovorna
pri¢ca o tem,

Bilo je za d&asa civilne vojne v ZdruZenih drZzavah,
Squire Barbee je bil eden izmed vnetih podpornikov juga.
Takoj kakor hitro je slifal, da se je zalela vojna, se je
prostovoljno javil za borbo na strani juga. Sam spreobr-
njenec k katolifki verl, je naro€il svoji protestantovski
zeni, naj v njegovi odsotnosti, poudl otroke v krian-
skem nauku ter naj moll z njlmi roZni venec. Po kon-
danju voine se je Barbee vrnil domov in bil nad vse veselo
presenefen, da je med tem &asom njegova Zena postala
katolicanka.

Gez nekaj let, ko je pripovedoval to zgondbo, je Squire
povdaril: “Refem vam eno stvar: roini venec je ‘ne-
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varna” reé. Nihte kdor node postati katolitan naj se
ne igra z roinim vencem. Moja Zena se dolgo upirala
postatl katolitanka, ko pa je enkrat zadela moliti roZni
venec se ni mogla ved ustaviti da ne bl postala katoli-
tanka.”

Moz je imel prav, ko je trdil, da je roZni vence “ne-
varna” stvar. Povedal je celo ved kakor je mislil, Na
tisote spreobrnjencev h katoli¥ki cerkvi, kakor veliko
tistih, ki so se vrnili v cerkev lahko povejo kakor nevarno
je izgrati se s roinim vencem. Njihova zgodba je po-
dobna zgodbl Squire Barbeejeve Zene.

Celo sovraZniki kriza morajo priznati kako nevarno
orozje je roini venec. O tem lahko povejo turski po-
veljniki o bitki pri Lepanto. Turdko brodovie je bilo
premagano bolj z molitvijo roZnega venca kakor pa po
kr&danskem orozju. RoZni venec kaker vse druge mo-
litve s kateriml se obrafamo do Matere boZje imajo v
sebi “nevarno” mo¢. O Marijnl pomodi pravi sv. pismo
jo kakor straina vojska pripravljena za boj.

Pred leti, ko smo odhajali na pot ali kamor koli, nas
j& matl vedno opomnila, da naj imamo s seboj roini ve-
nec. Vedela je namred da dokler bo otrok molil se ni
treba bati, da se bo pogubil. Sedaj pa ko smo v letih
nam je rozni venec v vellko tolaZbo. Vcasih se nimamo
s kom pogovoriti, ali pa nam je dolg &as, Vzemimo v
roko ro’ni venee. Je to zvestl spremljevalec, ki nas
nikolli ne zapusti.
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UDELEZITE SE ZBOROVANJA
DRZAVNE KONVENCUE
ZA ILLINOIS-INDIANA

v nedeljo dne 6. oktobra v Chicagu

Ob 11:45 dopoldne bo skupna sv. maga v cerkvi sv. Stefana,
na Wolcott in W, 22nd Place.
Nakar bo kosilo v restavraciji Little Village na Pulaski road in 24. ul.
Po kosilo bo seja v istem prostoru.
Vse ¢lanice, posebno pa zastopnice podruZnic
L zamudijo tega vaZnega zborovanja!

————
-

Illinois-Indiana naj ne

R

————

SLAVNOST 60 LETNICE ZAKONA.

§t. 3, Pueblo, Colo. — Dne 5. avg.
je nmSa naselbina slavila izredni do-
godek 60 letnice zakonskega Zivljenja
Johna in Anne Cernac. Vsem bo ta
dan ostal v lepem spominu, saj je
menda to prvi par, ki je do¢akal tako
visoko obletnico poroke. Slavljenca
sta imela mnogo obiskov na domu
vse popoldne. Prisli so Stevilni so-
rodniki, prijatelji in znanci. Gos-
podje dubovniki in redovne sestre so
bili navzodéi, tako, da je bila hisa
kar premajhna. Bilo je vsega do-
volj, kakor na pravi slovenski ohcetl.

Vprasala sem nevesto “Kdo je pri-
pravil tako okusne krofe,” pa mi je
odgovorila.: “Ce so dobri, sem jih jaz
napravila.” Drugi dan smo skupno
obhajali sv. ma%o v krogu njune dru-
#ine za sreco in zdravje v bodoénosti.

Slavljenca se Zelita tem potom {s-
kreno zahvaliti vsemn za prijazni o-
bisk, Cestitke in darila. Posebno tudi
otrokom, ki so vse tako lepo uredili,
da nam je dan vse prehitro potekal.
Tudi podpisana se zahvalim za po-
vabilo, da sva bila s soprogom z
vami na ta pomembni dan. Vse éla.
5t. 3 nafe Zveze Vama Zelimo $e mno-
go srefnih let med nami. Naj Vas
Bog blagoslavlja tudi v bododih letih,

Stari pregovor pravi, da v nesredéi
spozna¥ pravega prijatelja. Tako se
poduti nada ¢&la. Rose Schneider, ka-
teri je preminul soprog John po
kratki bolezni. Bil je tihe narave,
prijazen do vseh. Vsi poznamo do-
brosrénost Rose in pok. Johna, Glo-
boke izraze soZalja vsej Zalujo¢i dru-
Zini ter pokojnikovi sestri Frances
Gatnik. — Umrla je tudi Johana O-
koren, sorodnice Mary Poder. Bodi
ji blag spomin!

Na bolniski listi so Edith Tezak,
ki je prestala 2 operacije in se zdravi
na domu, Julia Skrabeec, je tudi bila
operirana na Zolénih kamnih ter Milka
Henigsman se zdravi v bolnidnici po
operaciji na nogl. Pod zdravniZko
oskrbo so tudi Mary Zupanecic, Elsie
Mramor, in Hlsie Zaitz. Vsem Zelimo
hitra okrevajo, da bodo zopet priha-
jale na nade seje.

Clanki izpod peresa & preds. Mrs.
Prisland so zanimivi in zasluZl wvse
priznanje, da piSe v slovenskem je-
zilku v Zarjl. V avg. Stevilki Zarje
pife, da so se Ameridanke dvignile

202

proti TV. Upam, da ste pazno pre-
brale ta ¢lanek. FBI je poroéal, da
se je val zlolinov povefal v 3 me-
secih tega leta za 17%. Najveé med
mladino, Gre za umore, oboroZene
napade, posilstva in vlome. Dana&nja
obleka veliko pomaga, samo poglejmo,
kako nespodobno je mladina obledena,
da se ti studi ko jih vidis. Je Ze ¢as,
da bi se cerkveni dostojanstveniki
zganili v tem oziru, toda je vse lepo

tiho. Ljudje nismo varni na cestah,
ne podnevi, ne pono¢i, posebno Se
Zenske.

Sedaj pa vljudno vabim vse ¢&la.
in prijatelje na poset prireditve po-
krivanja Stevilk, ki bo dne 24. nov.
ob 7:30 zveder v cerkvenl dvorani
na Mesa Ave. Cla. ste proSene za
dobitke, tudi purani bodo za dobitke,
eni boste gotove sreéni za puranovo
velerjo za Thanksgiving. Vsi smo po-
trebni razvedrila, posebno tisti, ki
smo Ze v zrelih letih.

S poditnic so se zadovoljnl wvrnili,
Mrs. Angela Skrjanec in hEerka Ema
Novak, ki sta obiskale bprijatelje v
Los Angeles, Cal. in druga mesta.
Obe fe vedno #alujetn za moZem in
oc¢etom, katerega jima je smrt pre-
rano iztrgala. Los Angeles in Dis-
ney Land, jima je bil posebno vied.

Pete in Mamie Pugel sta &la na
oddih v Chicago in razne druge dr-
#Zave., Thanks za kartico.

Dne 20. avg. je bila lzredna pro-
glava v domu ogtarelih v Pueblo
Manor Home. Na3a ¢la. Theresa
Lesar je v omenjenem domu od 1.
1963 in se zelo dobro drZi za njena
visoka leta, saj je dosegla Ze 86 let.
V omenjenem domu je ved nafih 1judi.

Uradni kampanjski podatki kaZejo
lep napredek sedanje ¢lanske kam-
panje. Pridakujemo lep uspeh v obeh
oddelkih. Pozdravlja VaHa,

Anna Pachak

§t. 14, Euclid, 0, — Jesen Ze pri-
haja, huda letodnja vroéina je za
nami in bliza se zima in mraz, Pik-
niki in zabave na prostem so minili
in sedaj se bomo zopet zabavalli po
nasih dvoranah. Clanice nafe podr,
se Ze pridno pripravijamo 2za nal

card party, ki bo 20, oktobra. Vse

vas lepo prosim in vabim, da pridete
ta dan tudi tiste, ki nikoll ne pridete
na sejo. Pridite in se poveselite med
nami, &e bo pa srefa z vami, boste

CLEVELANDSKI
BAZAR

NED. — 13. OKT
v novi dverani Sv. Vida
v Clevelandu, Chio

Na razstavi boste videli
krasna roéna dela nasih éla-
nic! Razne zanimivosti bo-
do popoldne in zveéer. Pri-
reditev je pod okriljem
skupnih clevelandskih po-
druznic. Pridite vsi!
———r e rrrnnd)

tudi nesle lepe dobitke domov. Tudi
za jedato In pijaco bo vse preskrb-
ljeno.

Nada blagajniéarka in njen moZ
sgta te dni praznovala 36 letnico sred-
nega zakonskega #ivljenja. Zelimo
jima, da bi e mnogo let doc¢akala take
obletnice v zdraviju in sredi.

S poditnic se vraZajo. Slidala sem,
da je bila ¢la. Vera Kuhar na Havajih.
Pravijo, da se tam vidi mnogo lepega
in Vera nam bo Ze povedala na sejl

Po tri-tedenskih poéitnicah so se
vrnili A. Povirk in njen moZ Vin-
cent ter héerka Ivanka z moZem. I'o
23 letih so 3li v domovino pogledati
svoje domacde in z najetim avtom so
ili na razna boZja pota In druge za-
nimive kraje po Sloveniji in Evropi.
Na KoroSkih planinah so videll tudi
SNeg.

Od moZa naSe podpredsednice, Jo-
Zeta StraZifarja, je pred kratkim
umrl brat v Kanadi. Mary in JoZe
sta se udeleZila pogreba v Kanadi.

Sestra od Mary StmaZiSar, Pepca
PoZar, je prifla zadnjo pomlad na
obisk iz Slovenije in pravi, da hote
ostatl Se jeseni in pozimi, ker kako
je tukaj v pomladnih in poletnih me-
secih je Ze videla, pa hoce &e videti
kako Amerika izgleda v mrzlih dneh.

Za slovensko kapelico v Washing-

-

tonu, D. C. je sedaj Ze zbranega
$43,000. Odbor prosi &e za nadaljne
prispevke, da se doseZe potrebna
vsola.

Kati Jakob sl je zlomila roko in se
zdravi doma. Mrs. Medved je fie tudl
bolna, menda v bolnici; &la. Mrs.
Mikovié, ki je bila take Zivahna med
nami, je tudi precej hudo zbolela.
Vsem tem bolnim, Zelimo hitrega

zdravia. Bog jlm pomagaj, da bi
prigle zopet na sejo.
Ta veler so darovale Mrs. Kog,

Koljat, Razbergar, Bubni&, Rozl Rod-
gers, Iskra, Skur In Viélé. 2 darlla
jo dobila Mrs. Kral 3 pa Mrs. Toma-
zin, — V denarju so darovale sestre:
Zgone, Cebulj, Koljat, Ga¥nik, Kovag,
Simonéié, Rodgers in Marold. Vsem
skupaj Bog pladaj na Valem zdravju
in lep pozdrav. A. Sustar
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§t. 19, Eveleth, Minn. — Zvezin
smo letos imele pri &t. 86, Nash-
wauk. Udelezba Je bila prav lepa.

Iz Duluth in Ely so prisle vsaka
v svojem busu in me iz Eveleth smo
se pak skupaj zbrale s ¢lanicam iz Au-
rora, Biwabik, Gilbert in Virginia, tu-
di v svojem busu. Iz mnogih krajev
50 pa prisle v avtomobilih. Veselje
je za vse navzode, ko pridemo, vsaj
enkrat na leto skupaj. V posebno
veselje nam je imeti v svoji sredi
dastnega gosta. l.etos je bila med
nami Mrs. Hermine Dicke, ki piSe
kolono v Zarji za kuhinjo in gospo-
dinjstvo. Njena lepa osebnost nas je
vee odamla. Govorila je prav lepo
In povedala stvari iz svojih lzkuSen]
in obenem je prav gorko priporodala
materam ter vsem navzoéim, da naj
poskrbijo za napredek v élanstvu pri
svojih podruZnicah. Bilo je vsem v
dast imeti njo v svoji sredi.

Kakor obitajno vsako leto, tako je
bil tudi to pot med nami na% pri-
Ijubljeni kongresnik Mr, John Blat-
nik. On ima tudi mnogo pohvale za
nafo Zvezo in odbornice, katerih po-
zna osebno. S Hermino sta se kras
no skupaj vzela, da je bil velik uii-
tek ju posludati, Prisréna hvala
vsem, ki ste pomagali napraviti letos-
njo Zvezin dan zopet vsem v veselje.

Ved nafih ¢lanic se nahaja bolnih
in niso mogle z nami, ampak so pri
oknih gledale, ko je bus odhajal mi-
mo his., Nasa zapisnikarica Frances
Sterle je v bolnici, kjer se je podala
resni operaciji. Predsednica Mrs.
Antonija Nemgar je pa Ze dve leti v
Nursing Home. Vsem Zelimo, da bi
jim 1jubi Bog vrnil zdravje, ker so
zelo pogreSane v nasi sredi.

V poletnem ¢&asu nismo imele red-
nih sej. Prihodnja seje bo v oktobru
in datum bo porofan v lokalnem li-
sti in na radijo. Pridite, ker imamo
ved¢ vaznih stvari za ukreniti.

Slavljenkam rojstnih dni v septem-
bru in oktobrn gestitamo, ter Zelimo,
da bi doékale e mnogo zdravih in
sre¢nih let,

V lety 1969 se bo vriil Minnesota
Zvezin dan v Keewatin.

Prisréno pozdravljam wvse skupaj,

Mary Lenich, taj.

SAMO TA MESEC!
POHITITE, DRAGE
SESTRE!

Cas kampanje se hitro

pomika h koneu.

Gotovo imate sorodnico
ali znanko, ki bi pristopila

~:¢e bi jo vprasale,

Nagrade so lepe — za
posamezno delavko — in
za podruznico

DO 31. OKTOBRA
KAMPANJA

“NOVE DOBE” ZVEZE!

CESTITKE JOLIETSKIH SESTRAM!

St, 20, Joliet, 1ll. — NaZa podr.
bo praznovala dne 20. okt. 40 letnico
ustanovitve pri 7:30 sv. ma8i, katero
bo daroval nas Zupnik in duhovni
vodja, Rt. Rev. Msgr. M. J. Butala
za Zive in umrle élanice. Na3 odliéni
farni pevski zbor pod wvodstvem or-
ganista Antona Rozmana bo pel za
to praznovanje. Pred maZo se bomo
zbrale v nadstropju Ferdinand dvora-
ne na Clay St. Po masi se bo ser-
viral zajutrek v isti dvomani, nakar
bo sledil kratek program. Tem po-
tem se vahi vse élanice in odbornice
bliZznjih podruZnic, da se nam pri-
druZite. (Posebno vabilo sosednjim
podr. se ne bo posiljalo, ampak naj
veljajo te vrstice za ta namen., Za
rezervacijo za zajutrek se obrnite na
tajnico Olgo Ancel, 1115 Frederick
St., najkasneje do 16. okt.

Posebno so vabljene tiste é&lanice,
ki so pri nasi podr. 40 let, ker bodo
prejele priznanje. Vse é&lanice prav
lepo vabljene,

Za nacelnico, ali za chairman pri-
reditve je Izbrana Josephine Sumlie,
1309 N. Center St., tel. 723-0570 in co-
chairman je Emma Planiniek, 1214
Elizabeth St.,, tel. T727-9675;: dalje
Josephine Muster, 714 Raub St., tel.

T27-749, Olga Ancel, 115 TFrederick
St., tel. 723-0882, Josephine Erjavec,
725 N. Chicago St. Pomagale bodo:
Frances Hubert, Theresa Marentic,

Emma Nosse in Theresa Muhich., Ako

#elite kaka pojasnila, se obrnite na
zgora). imenovane.

Jesenska doba je tu. Sedaj je tu-
di ¢as ko naSe kegljatice zopet pri-
tenjajo vaditi v Rivals Park Kkeg-
ljiéu., — Tem potom opozarjam vse,
ki dolgujejo, da poravnajo pri Olgi
Ancel, To storite ¢imprej.

Nasa blagajnitarka Josephine Sumic
je poslala pozdrave iz Houston, Tex.,
kjer se je udeleZlla konvencije Elks.
Udelezila se je tudi ture na East in
obiskala Washington, D. C., Penna. in
N. Y., kjer je imela priliko si ogle-
dati notmnjost velike ladje United
States.

Tudi od predsednice Emme Planin-
ek in Irene so dospell pozdravi iz
Brezij in iz krajev ob Jadranskem
morju.

Nade sofalje &la. Mary Sinkovec
na Bluff St. ob izgubi zeta Frank Li-
kovee, ki zapuiéa tudi Zeno Julijo, roj.
Sinkovee. Pokopan je bil iz farne
cerkve Sv. JoZefa na farno pokopalisté.

(estitke &la. Mrs., Walter (Mary
Lustik, roj. Vidmar) ob rojstvu sina.

Iskrena hvala za Cestitke k nasi 40
letnici, nadi ustanoviteljici, Mrs. Pris-
land, kar je bilo priobteno v Zarjl
v juliju.

V jesenski dobi pridite vse na se-
je, ker je vaZno, da se jih udelezujete.

Zelim zdravia vsem bolnim &lanicam
ter vas vse lepo pozdravljam,

Josephine Erjavec

ASESMENT in izplaéila

(lanice so delefne vseh pravic in
ugodnosti, ki jih organizacija po moi-
nostl deli. Za umrle ¢&lanice Zveza
skrbi na sleded! nadin:

a) Potom svojih podruZnic poskrbi za
dostojen pogreb.

b) Za pokritje stroSkov pogreba Zveza
plada sledele vsote:

Razred A: $25 za umrlo od pristopa
do dveh let vélanjenja in $100 za ¢&la-
nico, ki je bila vélanjena nad dve leti.

Razred B: $50 za umrlo &lanico, od
¢asa pristopa do dveh let vé&lanjenja.
7a umrle, ki so bile &lanice Zveze nad
dve leti, se plafajo sledele vsote:

$300 za one, ki 80 v ta razred pri-
stopile med 14. in 30. letom;

$250 za one, ki 80 v ta razred pri-
stopile med 31. in 40. letom;

$200 za ovne, ki 80 v ta razred pri-
stopile med 41. in 45. letom;

$150 za one, kl so v ta razred pri-
stopile med 46 in 56 letom. ;

$100 za one, ki so pristopile med 56
in 60 letom,

V razred A se sprejema E&lanice od
14 do 50 let, V razred B od 14 do 60
let starosti.
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§t. 21, Cleveland, O. Drage sestre
Slovenske Zenske Zveze, prisréno po-
zdravijene! Cas gre hitro naprej in
z njlm se tudi me staramo. Jesen
se nam %e bliZa, potem pa mrka zima.

Zelim 1ljubega zdravija vsem tistim,
ki obhajate rojstne dneve, da bi jih
obhajale v sredi in veselju.

Mr. in Mrs. John Lunder sta obha-
jala lepo 45 letnico zakonskega #iv-
ljenja ter jima vo¥dimo e dolga leta
grede in zdravia. Bog vaju blagoslo-
vi na mnoga leta.

Cilkona héerka se je tudi poroéila.
Prav vse i1 #elimo ljubo zdravje in
sreto v zakonoskem satnu ter boZji
blagosloy od cele Zveze.

Ses. Kozuh se tudi bolj slabo po-
duti ter ji sestre Zveze obljubimo, da
bomo molile za njo, da ji Bog in
Marija podeli ljubo zdravje. Draga
sestra KoZuh, jaz je priporofam svet-
niskemu Skofu Baragu.

Nafa podruZnica prav dobro napre-
duje. Vse sestre so prijazne in rade
pomagajo. Bodite vse lepo po po-
zdravljene in na svidenje na drugi
sejl. Frances Kave, porodevalka

§t. 24, LasSalle, I1ll. — Zopet se nam
bliZa jesen in kar kmalu bo zopet tu-
kaj Bo#lé. Ker so poéitnice minule,
zato upam, da. bodo imele &lanice ved
Z¢asn, da se bodo v veljem &tevilu
udelefevale sel, saj same odbornice
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Najvecja podruznica zveze slavi40-letnico ustanovitve!

§t, 25, Cleveland, 0. — Kar hitro
se je priblizal mesec oktober in v
tem mesecy slavimo 40 letnico u-
stanovitve nade podr. 8t. 25. Proslava
se bo vriila dne 27. okt. v novi dvo-
rani Sv. Vida. Ob ¢etrt do poldne
bomo imele v cerkvi sv. maSo za Zive
in umrle ¢&lanice podr. Vabimo tudi
vse sosednje pedr., da se nam pri-
druzijo. Po ma%i se bomo podali v
dvorano, kjer bo pripravljeno skupno
kosilo. Nujno prosimo, da si oskr-
bite vstopnice v naprej, da vemo za
koliko 1judi pripraviti. Vstopnice se
dobijo tudi v Cimpermanovi trgovini
in pri vseh uradnicah, ali pa kar po-
klicite tajnico in wvam jih posSlje.

Imele bomo kratek program. Po-
vabile smo tudi na%o glavno tainico,
Albino Novak. Me vse vemo, da ima
ona zmeraj kaj dobrega za povedati.
Ona bo tudi vodila na3 program v
dvorani.

Vabimo vse nade podruZnice, da se
udeleZite in vse drugo obdinstvo, da
nas res v lepem Stevilu obiicete.
Vee prosimo, da si vstopnice preskr-
bite v naprej, da vemo za koliko pri-
praviti.

NaSa podruZnica se §e zmeraj po-
stavi, ker je najveéja pri nasi Zvezi
z 831 ¢lanstvom v obeh oddelkih.

Sestre, sedaj je Se kampanja za
nove d¢lanice v teku, prosim, dajmo
se potruditi, da bomo kaj novih pri-
dobile.

Za naSo slavnost bomo obvesScale
tudi v Amerifki Domovini. Citajte!

Vse d&lanice in drugo obéinstvo Se
enkrat vabim, NA VESELO S8SVI-
DENJE dne 27. okt. v novi sveto-
vidski dvorani. Mary Otoni&ar

——
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PROGRAM OB SLAVNOSTI 40 LETNICE

Podruznice st. 25, Cleveland Ohio

V nedeljo 27. oktobra, 1968

Banket se pri¢ne ob eni uri popoldne v dvorani

cerkve svelega Vida na Glass Avenue,

Prifetek serviranja ob eni uri popoldne
Pozdrav in molitev, duhovnega vodja Monsignorja Louis B. Baznik

Po slavnostnem kosilu bo sledeli program:

Pozdrav predsednice podruznice Mrs. Mary Kolegar,
ki predstavi voditeljico programa glavno tajnico Mrs. Albino Novak

Ameri§ka himna in Zvezina himna
Govor glavne predsednice Mrs, Antonija Turek
Predstavitev ustanovnih &lanic
Deklamacija v pofast ustanovnih €lanic
Spomin umrlim €lanicam (Umrlo je 510 &lanic v 40. letih)
Predstavitev odliénih gostov
Petje novoustanovljenega zbora “Dawn” pod vodstvom

Mr. Franka GorenSek

Podrunica §t. 25 se najsrénejSe zahvaljuje vsem, ki so sodelovali
pri programu,

*

*
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na moremo nié narediti. — NaBa roé-
na blagajna je bolj prazna, zato bo
treba kaj prirediti, da bomeo lahko
naprej vozile.

Prosim vas vse, ki dolgujete na
asesmentu, da bl prifle na sejo, all
pa prinesle na moj dom in porav-
nate, ker leto gre k zatonu in jaz
nemorem zalagati., Upam, da boste
to upofitevale, saj veste, da moram
poslati na gl. urad vsaki mesec,

Izrekamo soZalje naii ¢la. Jose-
phine Rogel, ki Zaluje za svojim mo-
Zem John Rogel. Bolehal je dalje
¢asa. Poleg Zene zapuidéa tudi 4 si-
nove in 3 h&ere. DruZinl nake soZal-
je, pokojnemu pa naj sveti vedna lué.

V bolniSnici se nahaja naBa ses.
Anna OklejSen, Mary Kastigar, Jose
phine Rodi in Frances Kotar, Ved
nasih é&lanic pa se zdravi na domo-
vih. Vsem Zelimo hitrega zdravja.

Pozdrav vsem d&lanicam in na svi-
denje na prihodnji sejl.

Angela Strukel
204

§t. 30, Aurora, Ill. — Danes mi je
pa spet terko pisati, ker imam same
Zalostne novice, sicer niso novice, saj
ljudje umirajo vsaki dan in vsake
starostl, vendar nekatere veliko bolj
pogrefamo. Tako pogreiamo naSo
pridno in veselo ¢lanico Tereso Ze-
fran. Kot sem Z%e pred par meseci
porofala da so ji V bolnici odrezali
nogo v kolenu zaradl sladkorne bolez-
ni. V septembru pa je dobila par
srénih napadov, katerim je podlega.
Pol ure pred smrtjo sta Se govorile
z nado tajnico o septemberskl sejl, ki
bi imela biti prl njej, seveda Teresa
jo rekla, da ne more sprejetli seje,
potem kmalu se je ponovil sréni na-
pad in 8ez pol ure so Ze poklicall taj-
nico, da je Teresa umrla. O, Teresa,
kako te bo pogrefala podruZnica, ka-
tere tajnica si bila ve& let! Pogre.
Eall Te homo vsl, ki smo Te poznali!
V imenu podr. naSe globoko soZalje
soprogu Tonetu, sinu in vsem sorod-
nikom!

Druga Zrtev smrti je bil pa Tone
Colenc. Njega je tudi umoril sréni

napad, bil je 19 dni v bolnici, kjer
ga je zadnji napad redil trpljenja.
Rojen Jje bil v Sloveniji in je kot
mlad dedek pri%el s svojo pok. ma-
terjo v Ameriko k odéetu. Zapuida
Zalujolo Zeno Mary, rojeno Zagore,
eno porodeno hder, eno sestro in 6
vnukov. Vsem preostalim naSe globo-
ko soZalje! Pokojnim pa vedi mir!

To naj bo vsaj ena vesela novica.
Mr. Leroy De King, soprog nafie é&la.
Mary De King, je bil povigan v Su-
perintendent pri McGee Co. na
Hankes Ave., kjer izdelujejo velika
vrata za garafe. To spet pokaZe, da
so vsi De Kingovi pridni. Cestitke
LeRoy!

Upam, da ste imele lepe poéitnice
in dosti razvedrila v poletnem <asu.
Vroéine nismo imell prehude, samo
8 dni smo imeli 100 stopinj, potem
pa zopet lepo gorko sonce, da je ve-
gelje iti ven v naravo. Vse lepo po-
zdravlja, Vada

Frances Kranjc, 807 Aurora ave.
ZARJA—THE DAWN



PRVI OBISK DOMOVINE

§t. 40, Lorain, Ohio. — Poletje in
vro¢ina sta za nami in sedaj smo v
lepl jesenski sezoni, toda kmalu nas
bo obiskala starka zimm, Upamo, da
ne bo prehuda, toda ¢lovek Jje res
duden, nikoli mu ni prav, enkrat je
prevrode, drugié premraz.

Odkar sem se zadnji¢ oglasila v
nadi ljubljeni Zarji, sva z moZiem o-
biskala naso staro domovino. Sli smo
s skupine, ki jo je vodil Father Godina.
Sli smo na Spansko in obiskali lepi
kraj Fatima, kjer se je Marija pri-
kazala 3 otrokom. Bilo je res krasno
in svecano. Potem smo z letalom od-
peljali v Barcelono v Spaniji in obis-
kali boZjo pot v Montserrat. Gori
visoko v gorah je krasna cerkev Ma-
tere BoZje. Ta Mati BoZja je &rna.
Obiskalli smo tudi razne druge zani-
mivosti in lepote po Spaniji.

Od tam smo se odpravili za odhod
v Rim, kjer smo prebili 3 dni. V
Rimu sedaj Zivi mladi slovenski du-
hovnik Fr. Martelanec, ki je bil en-
krat kaplan pri Sv. Vidu v Clevelandu.
On je bil na8 vodnik v ¢asu naSega
bivanja v Rimu in obiskali smo mno-
go zanimivih in zgodovinskih krajev,
kateri ne bi bilo mogode popisati za-
radi prostora v Zarji. Nepozabni je
bil na% obisk bazilike Sv. Janeza La-
teranskega in videll smo Sv. Oéela,
papeZa Pavla VI. Govoril je po I-
taljunsko, nemsko in francosko, kar pa
zal nismo razumeli. Potem je neki
dubovnik predstavil razne skupine, ki
so bile navzote in teh je bilo ogrom-
na mnoZica. PapeZ je blagoslovil vsa-
ko skupino, ki mu je bila predstav-
ljena in tudi wvse naSe spominke, ki
smo jih kupili. Res je nekaj veli-
fastnega prisestvovati temu dogodku.

Drugi dan smo se odpravilli na BoZjo
pot na Svete ViBarje. Zal je tam
bilo tako mrzlo in megleno, da se ni
nikamor videlo. TImell pa smo sv.
mafo v slovenskem jeziku v prijazni

in lepi cerkvici. Peli smo tudi Ma-
rijine litanije. Bilo je prav lepo in
svedano. Izvrstni pevei in pevke so

vodili v petju slovenskih naboZnih
pesmi. DPetje je bilo povsod v cerk-
vah, ali pa med potjo na busih. Ako
bo kateri sopotnlk-ica bral oziroma
brala ta dopls, podiljam prisréne po-
zdrave vsem potnikom 2z zahvalo za
prijazno druzbo.

Od tukaj smo se pa napotili v Slo-
venijo, proti Ljubljani. NaSa druZba
se Je razSla, da obiifejo svojce po
raznih krajih. Midva z moZem sva
3la na Vrhniko, kjer sem obiskala
moje sorodnike in nato v Skofko Lo-
ko, ki je kraj njegovih starfev. Po-
setila sva slovensko prestolico, Ljub-
ljano, ki je zelo lepo mesto, ki se
lahko primerfa z nasimi velikimi me-
atf, kjer Imajo na prodajo veega kar
sl &lovek poZell. Vse je lzredno ¢&i-
sto in lepo, boljSe kakor po nadih
mestih.
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DARUJTE ZA SLOVENSKO
KAPELO

v Washingtonu, D.C. Naj se nihée
ne izogne nabirki za spomenik
Slovencem v Ameriki.

Darove poéljite na naslov Frank A.

Turek, 986 Bryn Mawr Ave., Wick-

liffe, Ohio 44092 ali na glavni urad
S§.Z. Z.

e

o —-——

Seveda smo tudi obiskali prelepi
otok Bled in ¢isto Blejsko jezero,
kakor tudi znamenito slovensko ro-
marsko cerkev Marije Pomagaj na
Brezjah. Je zares tako lepo, da d&lo-
velt ne more popisati te lepote
gvetih krajev. Hvaleina sem, da sem
imela priliko videti toliko lepih in za-
nimivih krajev In pa Slovenijo roj-
stno domovino mojih starSev.

Kar tite na3e podr., se Imamo kar
dobro. Nafe seje so prece] dobro
obiskane. NuauSa agilna tajnica, Angela
Kozjan se vedno potrudi, da pridobi
nove ¢&lanice. Novo pristople so ne-
daj: Agnes Mroski, h€erka naSe ses.
Agnes Jandéar iz 30 ceste, predlagana
po teti Agnes Jandar iz 32 ceste in
Antonette Gulick. Dobrodosle v naso
sredo.

Porocati moram tudi Zalostne novi-
ce. Dne 12. julija je preminil John
Kozjan, priljubljeni moZ nafe tajnice
Angele. Umrl je po kratki bolezni v
starosti 77 let. Bil Je dober ode in
moz ter iskren prijatel] mnogih, ki
ga bodo pogreSali. Poleg Zalujole Ze-
ne zapuica tudi sina Edwarda in héer
Angeline Vojtko ter 6 vnukinj in 1
vnuka.

Umrl je tudi John Staree, ofe dveh
nasih &lanic; sestre Brehany in Sta-
rec. Bil je tudi bratranec pok. Johna
Kozjan, ki sta umrla samo en teden
narazen. — Na#e iskrene solZalje tai-
nici Angeli, sinu Edwardu in héeri
Angeline, ter druZini Staree ob izgubi
njihovih dragih, pokojnikom pa Zeli-
mo vedni mir in pokoj. Naj podivata
v miru.

Cestitke izrekamo ses, predsednici,
Agnes Jandar, ki je postala prastara
mamica ter sestrl Agnes Bucher, ki
je postala stara mamiea, ko so pri
njenem sinu Dennis Bucher, kupili za-
lega sindka.

Dne 7. sept. se je poroéil moj vnuk,
Frank Pavloveic In sin nade ¢lanice
Frances Pavloveie. Za svojo holj3o po-
lovico si je izbral Carol Sage. Obilo
srede In zadovolistva ¥ novem zalkon-
skem Zivljenju jima prisrénoe Zelimo
starsi Frank in Frances Pavlovceic in
stara mama Mary Klinar.

Vsem ¢lanicam najlepsi pozdrav. Za
vse naSe bolne ¢&lanice pa prosimo
Boga, da bi jim podelil ljubega zdrav-
ja. Mary Klinar, blagajni8arka

o

§t. 41, Cleveland, O. Na zadnit
seji so bila d&itana pisma nadih gl
odbornie, spriporo¢ili za nove ¢&lanice.
Res drage sestre, skuSajmo pridobiti
vsaj nekaj novih ¢lanie, da bomo na-
domestile naS%e umrle élanice. Vse go
dobrodosle, odrasle In mladinske &la-
nice.

Ne pozabimo na bazar skupnih po-
druznie, ki se vrii dne 13. oktobra
v dvorani Sv. Vida. Tam bomo imele
prostor tudi od nade podruZnice, ako
imate kaj lepih roénih del, ali kaj
drugega kar bi zanimalo javnost bo-
ste lahko razstavile ali pa tudi pro-
dale, vse bo dobrodoslo.

Lepe prevleke blazin je darovala v
korist blag. ses. Plerina Dus, za kar
il prav iskrena hvala. V blag. je da-
rovala ses. Katie Plemel, obenem po-
8ilja lepe pozdrave <¢lanicam podr.
Prav prisréna hvala ses. Plemel.

Po teZki bolezni je na potu o-
krevanja ses. Mary Mausar. Njej in
vsem, katere se ne podéutijo dobro,
Zzellmo <¢&imprejsnjega zdravja.

Vse, katere ste zaostale s pladilom
¢lanarine, ste prosene, da isto po-
ravnate ¢lmprej ko mogole. Vedite,
da je prav teZavno zakladati kar me-
gec za mesecem. Torej prosim, bo-
dite bolj tofne s pladevanjem,

Vse najboljSe za rojstno obletnico
Zelimo na#i urednici, ge. Corinne Les-
kovar. Bog Te #ivi, Corinne. (Is-
krena hvala, Ella! Op. ur.)

Pridite vse na nafio prihodnjo sejo,
kjer imamo vedno kaj waZnega na
razmotrivati.,  Pripeljite kaj novih
¢lanic. Vas vse iskreno pozdmavljam.

Ella Starin

8t. 47, Garfield Hts, Ohio. — Po-
letje se Ze pripravlja na odhod, lep
lep jesenski ¢as nas bo ofaral v pri-
rodi z nebrojnimi barvami. Da bo
prav lepo &e iti kam v prosto naravo,
ko bo listje sumelo iz dreves In po-
krilo zemljo. Tako se spreminja tudi
drustveno zivijenje.

Srefno so se vrnlle 1z svojih po-
¢itnle nade délanice In prijateljice. Iz
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Slovenije so se vrnile J. Gerlina, J.
Bartol, A. Magovec in Rose Vatovec.
Par dni po prihodu domov je Rose
postala prastari mati. Seveda je prav
vesela tega dogodka.

Svoj 76 letni rojstni dan je dne 21.
avg. praznovala v Californiji, ses. Jen-
nie Cermelj, ki je 8la tja za par me-
secev oddiha. Doma je iz Vipave in
v Ameriko je prigla 1. 1910. MoZ ji
je umrl 1. 1960 in v druzini 8e #i-
vita dva sinova in héerka Mrs. Walter
J. Unik. Ima tudl ve¢ vnukov in vnu-
kinj. Posebno je ponosna, da ima
tri rodove vpisane v S.Z.Z. Pri vsem
tem je Be kar &vrsta za njena visoka
leta. Ob tej priliki ji vse &lanice
Zelimo #e mnogo let zdravja in ve-
selja. Bog Vas Zivi!

Ses. Ann Christofek je srefno pre-
stala operacijo na nogi in se sedaj
zdravi na domu pod zdravnisko o-
skrbo.

Na domu je tudi ve¢ drugih bolnih
sester. Vsem Zelimo ljubega zdravja.

V mojem zadnjem dopisu je bila
pomota. OkraSeno Marijo je darova-
la Mary Vlecek, dobila Jo je Mary
Blatnik. Doliko, ali heklano puntko
je darovala Mary Sholar, dobila jo
je Mary Godec.

Prihajajo hladni dnevi. Me se pa
potrudimo, da jih izkoristimo v do-
bre namene v korist podruZnice in
8.Z.7%. Pozdrav vsem &lanicam.

Jenny Pugely, taj.

&t. 64, Kansas City, Kans, — Po-
letje se kar hitro umika in kmalu bo
tukaj hladna jesen. Vrocéine je bilo
precej, pa vseeno ne tako hude kot
veéasih poprei.

Mr. in Mrs. Henry Sambol sta se
sre¢no vrnila iz konvencije AB.Z. v
Denver, Colo. Potem sta 5la 3e v
Californijo, kjer ima Mrs. Sambol
brata in sestro. Povsod so se dobro
imeli. Mrs. Joseph Dréar je bila na
obisku v Chicagu pri svoji mamici
in drugih sorodnikih in prijateljih.

Dne 10. in 11, avg. nas pa je 12
romarjev iz naSega mesta poromalo
v prelepl Lemont na ameriko-sloven-
ske Brezje. Potovali so naslednji:
Mr. in Mrs, Joseph Super, Mrs. Kla-

206

~ LEPO SNIDENJE V PENNSYLVANLO

Vesel,

Mihelich, Mrs. IM,

rich, Mrs.
Mrs. A. Peresié, Mrs. Mary Hotujec,
Mrs. Regina Cop in dve deklice ter
midva 2z mozem. V romarskem domu
Frederika Barage smo bili kar z vsem
najlepSe postieZeni in najlepsa hvala

vsem, ki so se trudili. Iosebna hva-
la vsem ¢estitim duhovnikom za lepe
slovenske pridige, sv. maSe, procesije
in pete litanije v soboto in nedeljo
popoldne. Zelo nam je Zal, da pater
Pelagij boleha in se ni mogel ude-
leZiti romanja, da bi 8 svojim moé-
nim glasom %e bolj povzdignil romar-
sko slavnost. Zelimo mu hitrega in
popolnega okrevanja.

Veselilo nas je, da smo se po vel
letih zopet pozdravile z Mrs. Roberts,
ki je prisla z moZem in dvema sino-
voma. Opoldne v nedeljo je tudi Ze-
nam dala kratek nagovor in mnjen
sin, ki je za brata pri duhovnikih
Sv. Rednjega Telesa, je kronal Marijo
v RoZni dolinici. Bog daj Vam vsem
zdravja, da bi lahko Be veékrat pri-
5li v Lemont Marijo castit.

Prav vesela sem bila se srecCati z
vsemi rojakinjami iz Toikega potoka,
ki Zivijo v Clevelandu, Pauline Rus
iz Jolieta in Albino Novak, nado gl.
tajnico, Srefali smo se tudi z dvema
héerkama in najmlajéim sinom, ki
Studira za duhovski stan In ako bo
5lo vse po sre¢l, bo 1. 1870 pel novo
mafo, to je George Klepee, sin pok.
Joseph in Mary Klepec. Imajo Ee
dve héerke in sina. Ena héerka Je
redovnica, vsi Zivijo v Jolietu. Mr.
Klepec je bil dalni sorodnik mojega
moZa.

Prav nepri¢ukovno
gsredall 8 prijazno in Saljivo Mrs,
Frances Nemanich, soprogo glavne-
ga predsednika KSKJ, ki Je tudi so-
rodnik mojega moZza. Bog daj da
bi se Se kedaj sredali.

V soboto smo se tudi udeleZili sv.
mafe pri ¢ast. sestrah na Mount A-
sisi. Pozdravill smo se s d&ast. ses.
Emery, ses. Davijano, ses. Sabilo, ki
s0 vse bile pred leti v nadl nasel-
bini in delovale v na#i Soli. Skoda,
da nismo mogli videti Se drugih, ker
Jim ni &as dopusécal,

smo se tudi

USTANOVNE CLANICE

PODP. §T. 88 § SV0JO

NAJMLAJSO CLANICO
IN DRZ. PREDS.
MARY TomSIC

ZBOROVALKE PENNA.

KONVENCIJE PRED
CERKVIJO V
JOHNSTOWN, PA.

V nedeljo zveter nas je prigel iskati
nad zet in nas je odpeljal na njegov
dom v Freeport, 111, kjer smo ostali
en teden pri njih. Hdéerka Helen, zet
in 5 otrok so bili vsi pri najboljSem
zdravju in razpoloZenju.

Kondéno pozdravljam vse romarice
iz Clevelanda in od drugod ter vse
¢lanice Zveze. Vsem Zelim 1jubo
zdravje, posebno moji soSolki Jose-
phine Zeleznikar iz Chicaga, nasi gl
blagajnic¢arki.

Iskreno soZalje izrekam moji sestri
Mary Kobe, nadi délaniei, ki ji je v
juniju nmaglo umrl 58 letni sin.

Najlepsi pozdrav diéni organizaciji.

Antonia Kostelec, preds.

§t. 71, Strabane, Pa. — Poletni ¢as
je kar hitro minul in smo Ze v je-
senski sezoni. Ko pomislimo kako hi-
tro gre c¢as naprej, pa nam nehote
ulde misel, da se mi s ¢asom staramo.

Ker se naSe seje vriijo vsake tri
mesece, zato nimam sedaj kaj po-
sebnega za porodati. Apeliram na vse

nase ¢&lanice, da bi se potrudile in
pridobile kaj novih é&lanic in da bi
mlade sprejele odborniska mesta,
Mogode bo ved¢ zanimanja v tem po-
gledu.

Dne 10. avg. se je porocila Vir-

ginia, héerka naSe clance Agnes Bo-
stjancic. Bila je velika slavnost v
St. Patrick cerkvi, Nevesta je tudi
vnukinja naSe dolgoletne blagajnifar-
ke Mary Bostjancic. Poroéila se je
%z Pat Rosello. Zelimo jima veliko
srede v zakonskem zZivljenju in tudi
upamo, da postane nnda c¢lanica.

Moja wvnukinja in héerka mojega
sina in sinahe, Mr, in Mrs. Frank
Tomsie, Donna Tomsic je prejela di-
plomo na veliki graduacijski priredbi
Mount Merey College. Donna bo na-
daljevala svoje Studije na drugih uni-
verzah v jeseni. Prejela je posebno
Solnino zaradi izrednih uspehov. 8
cdestitkami, ji Zelimo Se mnogo uspe-
hov v njeni izbrani stroki.

Na rokah e fmam kuharske knjige,
ki so lepo darilo za wvsako priliko.

Lep pozdrav gl. odbornicam in
vgem ¢lanicam. Mary Tomsic, preds.

ZARJA—THE DAWN



§t. 84, New York, N. Y. — Poro
¢am nekaj novie iz naSe naselbine.
Dne 15. avg. smo imele bolj slabo
obiskano sejo. Bila je huda vrotina
in res za nas bolj stare ni prijetno
prenasati tako vrodino. Sedaj je po-
letje za nami in 7. sept. smo najele
bus za izlet v Greenwood Lake, kjer
je res krasno.

Dne 7. julija je imel sin moje se-
striéne, Janez Marolt, novo mafo na
Homecu pri Kamniku v Sloveniji. Dne
14, julija pa je imel tudi sin od se-
strice, Father Jerome Selak, srebrno
sv. mafo, tukaj nma osmi v N. Y.,
ker se njegova mati zaradi 3 opera-
cij in lepe startsti 80 let, ni upala na
pot v Chicago. Tako je bilo neoz-
nanjeno jubilejino maso kot gost na-
fega Zupnika Fr, Richard Rogan.
Bilo je ganljive, povabil je druzine
sester in sestricen in oZjo druZino in
prisel je v klop obhajati svojo mater,
ker ni mogla k obhajilni mizi. Sre&na
mati, ki ima sina duhovnika. Obema
novomasniku, kakor srebrnomasniku
Zelim, da bi ju Bog bogato blagoslovil.

Imam tudi bratranca & g. Zupnika
Franca Pestolnika iz LoSkega potoka,
Slovenija, ki je lani slavil svojo sre-
brno majo, katere sem se udeleZila
ko sem bila na obisku v rodni slo-
venski domovini. Na to slavnost je
prisla tudi sestra Mary Silvester ki
je sedaj premedcéena za uéiteljica v
Sacramento, Cal.

Na poti k sestri v Brazilijo, se je
ustavil tudi g. Robert Mazovee, ki je
tudi slavil svojo srebrno maSo., —
Cestitam!

Dne 24, avgusta pa so nas pridli
obiskatl Skof dr. Maksimilijan DrZed-
nik iz Maribora. Imeli so sv. mafo
v slovenski cerkvi ter so nam vse lepo
povedali tako v cerkvi, kakor v dvo-
rani kako napredujejo v Sloveniji, da
na§ narod in katoliSka vera ne bosta
nikeli izumrli. G. so odliéni govor-
nik ter jih huda vrodéina 92 stopinj
ni ni¢ zadrzevala, da ne bi odgo-
varjali na vsa vpradanja,

Soprog nase c¢lanice Mrs. Russ je
umrl nepridakovano zadet od srénega
napada. Ve¢ ¢élanic boleha in upam,
da ¢imprej okrevajo.

Vabim vse, da poravnate svo] dolg.
Zadnja seja bo 13. novembra in pro-
sim, da si zapomnite ta datum.

Ved ¢lanic je Slo na obisk Sloveni-
je. Ve se jih Je Ze vrnilo, a druge
5e pridejo. Moja héerka DBetty, njen
mo# Frank in otroel Steve, PPat in
Kathy pa so &l 2z wuutomobilom na
pot v Californijo, kjer so obiskali so-
rodnike, Vidergar v Fontani, kjer so
bili zelo dobro postrefeni. Niso se
mogli nacuditi naravnim krasotam in
zanimivostim, katere so videll.

Pozdrav vsem c¢lanicam Sirom Ame-
rike. Angela Voje, preds.
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FINANCIAL REPORT FOR MONTH OF JUNE, 1968
FINANCNO POROCILO ZA MESEC JUNIJ, 1968

Br. No.

72

79
80

Assessment

$ 98.20
145.10
150.20

48.60
54.35
20.60

148.05
72.76
54.35

143.20

107.05
66.85
76.70
58.80

142.20
62.35
15.70

108.10
77.25

354.40
43.85

87.30
11.60
23.56
47.35
72.20
117.85
18.55
32.8b
51.20
20.80
53.50
88.50
22.95
83.60
22.30
14.25
55.95
123.60
7.25
31.956
36.95
32.70
42.50
38.55

19.06

27.45
39.85
38.756

57.20
11.20
62.15

51.30

Adult
171
355
267

13
106
109

99

o1

30
335
177
109
289
217
125

Jrs.

59
156
163

26

8

75

2

36

48

21

29

12

7%

67

25

36

47

63

80
178

131

15

~E 2 o0

Br. No. Assessment Adult Jrs.
81 16.15 30 -
83 10.90 21 -
84 26.80 63 2
85 18.25 39 2
36 11.70 21 -
88 20.10 44 10
89 33.80 76 22
90 22.40 40 20
91 32.50 54 12
92 17.30 27 e
93 - 61 —
94 19.60 18 {203
95 —_ 176 24
96 — 46 2
97 9.20 15 3
99 6.65 17 —
100 26.05 46 8
101 21.55 29 16
102 41.70 28 3 h
103 18.10 27 10
104 7.30 19 —
105 — 23 6
106 27.60 22 1 g
Totals $3,884.05 8,326 2,353
Asses, pd a May; b Dec; ¢ June
July; d June July Aug.; e Jan. f

April; g May, June; h July Aug. Sept.

Income:

Assessments 3,884.05
Rent 165.00
Interests 3,876.50
Total $7,925.66

Disbursements:

Death claims paid:

Br. 9, Detroit, Rose Mihelich $100.00
Br. 15, Cleveland, Fran. Miklaus 100.00
Br. 20, Joliet, Jennie Bambich 100.00
Br. 25, Cleveland, Am. Hrovat 100.00
Br. 25, Cleveland, Mary Urbas 100.00
Br. 26, E. Polincichio, Pgh ‘D' 150.00
Br. 35, Aurora, Minn, M. Mehle 100.00
Br. 35, Aurora, Minn. K. Duich 100.00
Br. 85, Aurora,Minn. J, Nosan ‘B' 150.00

Br, 38, Chisholm, F. Andolsek  100.00
Br. 38, Chisholm, Carol. Gornik 100.00
Br. 40, Lorain, Louise Maticic 100.00
Br. 41, Cleveland, Ant. Vogles 100.00

Br. 73, Warrensville, Mary Turk 100.00
Br. 95, S. Chicago, M. Sambol ‘B’ 150.00
Br. 95, 8. Chicago, L. Bogovich 100.00

Zarja, June, 24 pages 1,640.45
Salaries and administration 1,200.00
Office supplies, postage, tel. 175.00
Printing, miscelaneous 136.65
Monthly rent of Home Office 75.00

$ 4.977.10

Bal. in all funds May, 1968 $516,370.34
Income in June, 1968 7.925.56

524,295.89
Disbursements in June, 1968 4,977.10

Ledger bal. June, 1968 $519,218.79
Albina Novak Sec'y.

207



FINANCIAL REPORT FOR MONTH OF JULY, 1968
FINANCNO POROCILO ZA MESEC JULLJ, 1968

Income:

Assessments $4,672.26
Rent 165.00
Interests 1,285.62
Proceeds f{rom cookbooks 1,600.00
Total $7,522.87

Disbursements;

Death claims paid:

Br, 1, Sheboygan, R. Ocvirk ‘B’ $150.00
Br. 8, Steelton, Pa., A. Marentich 100.00
Br. 10, Cleveland, Mary Jerman 100.00
Br. 10, Cleveland, Louise Cebron 100.00
Br. 12, Milwaukee, A. Joachimi 100.00
Br, 20, Joliet, Anna Cernetich 100.00
Br. 21, Cleveland, Ant. Estanek 100.00
Br. 25, Cleveland, Rose Paun 100.00
Br. 25, Cleveland, Mary Hrastar 100.00
Br. 25, Cleveland, Fran. Jancar 100,00
Br. 25, Cleveland, Mariana Jerse 100.00
DBr. 35, Aurora, Minn., M. Bartol 100.00
Br. 38, Chisholm, Mary Farac  100.00
Br. 41, Cleveland, Mary Zdesar 100.00
Br. 45, Portland, Anna Tomich 100.00
Br. 47, Cleveland, Mary Mafko 100.00
Br. 50, Cleveland, Mary Mihelich 100.00
Br. 50, Cleveland, Mgt. Tomsie 100.00
Br. 71, Strabane, Ant. Senkinc 100.00
Br. 79, Enumclaw, J. Mylnar 100.00
Br. 91, Oakmont, Pa. Mary Kirn 100.00
Br. 93, Brooklyn, M. Marovitz 100.00
Br. 100, Fontana, Rose Ustar 100.00
Zarja, July, 16 pages 1,155.45
Salaries and administration  1,200.00
Annual com. to officers 1,325.00
Director of Internal Revenue  T41.G8
Utility repairs and office sup. 227.91
Tel., Postage, sundries 177.64
Monthly rent of Home Office 75.00

Total $7,252.68

Bal. in all funds June, '68 $519,318.79
Income in July, 1968 7,622.87

526,841.66
Disbursements in July, 1968 — 7,252.68

Ledger bal. July, 1968 $619,688.98
Albina Novak Sec'y.

Br. No. Assessment Adult Jra. Br, No. Assessment Adult Jrs.

1 $ 97.60 170 59 656 42.20 96 11

2 190.85 355 166 b7 38.66 65 34

8 149.95 267 163 59 32.40 31 2 d
4 8.00 12 — & 61 —-— 10 —

5 91.20 106 26 w 62 30.00 30 — &
6 48.36 109 8 63 — 110 34

7 54.05 101 2 65 23.66 52 24

8 20.60 51 — 65 23.65 53 24

9 —_ 30 2 b 66 54.85 48 17T a
10 147.20 336 34 67 40.456 70 10
12 72.30 176 48 (i} 38.76 59 17
13 53.56 108 20 70 — 14 3 e
14 142.60 290 29 71 56.65 114 22
15 107.05 217 12 72 22.40 27 3a
16 66.85 125 76 73 62.70 112 81
17 78.05 162 67 74 — 36 2 f
19 58.80 124 25 4 —_ 63 30 ¢
20 141.70 320 36 78 31.50 26 156 a
21 124,30 117 48 a 79 86.36 31 20 a
22 _— 19 — ¢ 80 16.60 13 — d
23 108.10 226 b2 81 16.156 30 —
24 7.2 154 80 83 10.80 21 —_—
26 348.05 G656 173 84 26.70 63 2
26 43.60 100 12 85 18.25 39 2
27 _ b7 3 86 11.70 21 _—
28 - 78 9 e 88 22.90 44 10

29 11.60 28 5 89 32.80 76 23
30 - 18 — ¢ 90 22.40 47 20
31 46.66 96 28 91 32.50 54 12
32 73.20 122 107 92 17.30 27 2
32 116.60 189 131 93 51.06 G0 1 d
34 18.55 36 6 94 — 18 7
35 32.20 55 40 95 435.20 176 24 h
37 — 24 3 96 22.95 49 2
a8 50.80 133 — 97 9.20 18 3
39 20.80 47 10 99 6.40 17 —_
40 53.30 102 g 100 25.85 45 8
41 §8.30 217 32 101 21.566 29 15
42 22.95 47 - 102 s 28 2 o
43 83.35 144 3 103 36.20 27 10 a
45 = 49 7 104 7.30 19 =
46 14.25 30 b 105 40.35 23 6 g
47 56.70 110 31 108 — 22 4
49 26.60 34 — a e

50 123.15 189 98 Totals $4,572.25 8326 2246
51 7.25 15 -

52 31.95 56 17 Asses, pd: a July, Aug, b Dec; ¢
54 27.06 68 53 June; d June, July; € May; f Jan.
56 32.70 66 b g Jun, Jul, Aug. h, May, Jun. Jul. Aug,
From the HI Magazine: Number the circles 1, 2, 3, 4 and b.

COME TO A PUMPKIN PARTY

Pumpkins and parties just seem to
go together in the fall. And pump-
kins—both real and paper ones—set
the mood for an October party.

Invitations are cut like pumpkins
out of orange construction paper. An
eagy table favor and placecard can
be made by pasting a pumpkin made
of orange paper to a paper-wrapped
chocolate mint. Before pasting, give
each pumpkin two blue eyes and a
brown dot nose. In place of a mouth,
print a guest’s name in pencil

Pinning Pumpkins

On a two-foot square of brown
wrapping paper, make five circles by
tracing around the bottom of a glass.

208

Scotch-tape the paper to a door.
Players take turns pinning pumpkins
to the paper while blindfolded. Pump-
kins pinned on any of the numbered
circles score the number written
there. No score is given for a pump-
kin which does not land in a circle,
Bach player has three turns and the
player scoring the most points wins,
Play off any ties.

Panning Pumpkin

Divide players into two groups. For
each team, provide a small pumpkin
(or unlighted jack-o-lantern) and a
tin pie plate. Teams form two lines
behind a starting point at one end
of a room, The pumpking go on the
floor in front of each team. Give the
pie plates to the starting players.

At the word “go”, players scoop
up the pumpkins with the plates,
then run to cross a goal line marked
with string at the other end of the
room, Here the pumpking are put
on the floor, and the players run to
hand the plates to the next player
in line. This player runs to put the
pumpkin back on the pie plate and
return it to the starting point—and
go on. The team to finish first wins.

ZARJA—THE DAWN
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HI BOYS AND GIRLS!

Next month the American citizen
will exercise “one of the highest duties
as well as one of the most sacred

privileges of citizenship”—the right
fto vote.

Americans will choose the man,
whom they feel will best serve our

country. To be president, a person
must be at least 35 yvears of age. He
must be born a citizen of our country.
And he must have lived in the United
States for at least 14 years.

will also elect a vice-
senators and 435 rep-
resentatives, Some 35 states will al-
so elect Governors, as well as hun-
dreds of local government positions.

The volers
president, 25

For the presidential candidates the
campaign trail is long and hard. It
stretches from Alaska to Florida and
from Maine to Hawall. It means
long hours of traveling and speech-
making in search of votes. But it
also means an opportunity for millions
of Americans to meet the candidates
lace to [face.

At the beginning of our democracy,
there were no political parties. George
Washington never made a trip along
the campaign trail—he waus drafted
into the office. For years, Presiden-

tial candidates did not openly ask
for votes. To do =0 was considered
undignified. Instead candidates wrote
letters, “ingpected” troops, or “vis-
ited” friends and family in other
atates.

In 1840 William Henry Harrison
started the [irst campaign as we know

it—he made a grand tour of his
home state of Ohio, shaking hands
and making speeches. He and his

. o ol e e e el i

Pumpkin Tag

Whisper to each player one of the
letters in the word “pumpkin”. All
except one player, who is I'T, form
a  circle, When IT calls out any
letter in the word, players named
for those letters mace across the in-
side of the circle to trade places, li
I'T can tag a runner, he takes that
plaver's place in the circle, and the
player, becomes 1T, Otherwise 1T
must try again.

friends distributed cups of free cider,
coonskin caps, ribbons, and banners.

In 1912 Willam Howard Taft be-
came the first President to campaign
openly for re-election, Since then it
has heen the accepted pratice.

From the very first there were no
political parties. No party chose
George Washington. During most of
our history, however, there have been
two strong parties in our country. The
earliest were the Federalists and the
Jeffersonian Republicans. Later Jef-
ferson's party split: one became the
Whig Party, the other became the
present Democratic Party. Today's
Republican Party got its start in 1854.

Each
ganized

major party has a well-or-
army of workers. At the
top is the national chairman. Work-
ing under him throughout the coun-

try are the thousands of state, county,

ward, and precinet politicians.
As Election Day draws near, mil-
lions of American voters are doing

their homework. The voters are stu-
dying the “platforms” of the Repub-
lican and Democratic parties. The
voters study the candidates’ stand on
the war in Vietnam, foreign policy,
defense, civil rights and race rela-
tions, agriculture, labor, business and
inflation and city problems.

While no one really expects either
party to carry out every pledge, the
platforms do give 9 good idea of
the way each thinks on the issues.

A Presidential campaign is many
things—big men, big issues, promises,
records. It’s also campaign buttons,
catchy songs, and weeks of whoops,

hollers ,and hurrahs!
The American voter has o momen-
tous decision to make, Besides

listening, reading, writing and think-
ing, God's divine help is needed in
the American citizen's saerch for the
next occupant ol the White House.

* % %

The last Sunday of October the
Church observes a special feast in
honor of the Kingship of Christ. On
this day we pledge ourselves once
more, “in loyally and obedience, to
Christ, the King of Truth, who en-
lightens our minds with His suving
doctrine: to Christ, the King of Just-
ice, who directs our wills in the way
of God's commandments: to Christ,
the King of love, who fills our hearts
with love for God and man."

Your friend, REGINA
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JUNIOR COLUMNIST
PHOTO CONTEST

l

A snapshot of a bird perched atop
an iron grating won for our Junior
Columnist, REGINA, a [first place
prize in the Joliet Herald News Photo
Contest. This photo was taken on a
family vacation at Holy Hill shrine
near Milwaukee, Wisconsin., She used
a DBrownie Twin camera.

Her picture will be placed in the
finals of the photo competition later
this month.

What an interesting hobby, taking
snapshots of things you find interest-
ing!

We wish her and her family who
are also camera enthusiasts, as well
as well our readers, many happy mo-
ments sighting your favorite people,
things and places through your cam-
era  lens! (The editor will gladly
accept any photos taken by our juni-
or members for this page.)

i i i i

GUARDIAN ANGELS

Feast Day celebrated Oct, 2

Guardian Angels around my bed

Joining me in my prayers

They hush the shadow when they
dance about

They shoo away the fears,

Guardian Angels to comfort me
If 1 wake in the night

They gather all my dreams
Make halos of my light.

They dry my tears

If T should weep.

They tuck me in

They rouse me from my sleep.

Guardian Angels around my bed

Standing by till I rise.

There's one with shining wings

Who holds my hand and shows me
paradise.
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We have a home to fit your needs!

LUDWIG A. LESKOVAR

Real Estate and Insurance
2032 W. Cermak Rd. Chicago 8, Il
VI. 7-6679

JOS. ZELE & SONS, INC.
TWO COMPLETE FUNERAL HOMES
452 East 152nd St. 6502 St. Clair Ave.

IV. 1-3118 Cleveland, Ohio EN, 1-0583
AMPLE PARKING FACILITIES

METROPOLITAN BANK
& Trust Company

2201 West Cermak Road
Chicago, Ilinois, 60608

Ko gm0

" tDic

GEREND — HABERMAN

FUNERAL HOME
SHEBOYGAN, WISCONSIN 53081

A LASTING REMEMBRANCE TO SEND
TO YOUR FRIENDS!

S.W.U. New Little Songbook

LET’S SING!

only $1.25 Postpaid

Send order to:

MRS. ANTONIA TUREK,
986 BRYN MAWR AVE.,
WICKLIFFE, OHIO 44092

ALL SOLD OUT!

Zveza's famous cookbook, “Woman's Glory —
Kitchen” is all sold out! The sixth printing of the
cookbook with some spectacular additions will be

' available for Christmas giving.

ZEFRAN FUNERAL HOME

1941-43 WEST CERMAK ROAD
LOUIS J. ZEFRAN ELIZABETH L. ZEFRAN
LOUIE R. ZEFRAN MARILYN E. ZEFRAN

Funeral Directors and Embalmers

CHICAGO 8, ILL. Virginia 7-6688

DR. FRANK T. GRILL

PHYSICIAN and SURGEON

Office 1858 W. Cermak Rd. Phone CAnal 6-4955
Chicago 8, Illinois

Ermenc Funeral Home

5325 W, Greenfield Ave. EVergreen 3-5080
Milwaukee, Wisconsin

SaFeLy

b NEIGHBORHOULD OFFICES
813 East 185th St, 25000 Euclid Ave,
6235 St. Clair Ave. 6135 Wilson Mills

& INSURED 3
T
¥ »
26000 Lake Shore Blvd.

T. CLAIREILLE
AVIN G S Gy

ZA POHISTVO IN ZA POGREBE
Za vesele In Zalostne dneve

Nad 62 let Ze obratujemo nafie podjetje
v zadovoljnost nasibh ljudi. To je dokaz
da je podjetje iz — naroda za narod.

V vsakem gluéaju se obrnite do nadega podjetja,
prihranili sl boste denar in dobill
stoprocento postreibo
PodruZniea: 15301-07 Waterloo Rd.

Tel. KEnmore 1-1235 Cleveland 10, Ohio

Pogrebni zavod: 1063 E. 62nd Street
Tel. HEnderson 1-2088 Cleveland 3, Ohio

17002-10 Lake Shore Blvd.

Tel.: KEnmore 1-6300 Cleveland 10, Ohio




